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Inleiding

Hartelijk dank voor aankoop van onze tv, die zowel dienst doet als normale kleuren tv 

als pc monitor. Lees deze gebruikershandleiding aandachtig door en houd deze ook in 

de toekomst bij de hand om het maximale uit deze tv te halen.

INSTALLATIE
1.	 Plaats de tv in de kamer zodat geen direct licht op het scherm reflecteert. Zowel reflecties 

als een volledig donkere omgeving kunnen belastend zijn voor de ogen.

2.	 Laat voldoende ruimte vrij voor ventilatie tussen uw tv en de muur.

3.	 Voorkom extreem hoge temperaturen om mogelijke schade aan uw tv te voorkomen.

4.	 Maak altijd gebruik van originele accessoires.

5.	 Plaats de tv niet in de nabijheid van warmte bronnen zoals radiatoren, direct zonlicht of in 
afgesloten ruimtes. Bedek de ventilatieopeningen niet wanneer de tv in gebruik is.

6.	 Nadat de tv is uitgeschakeld blijft het lampje nog ongeveer 30 seconden branden. Wacht 
met het weer aanzetten van de monitor tot het lampje volledig gedoofd is.

Veiligheidsvoorschriften
1.	 Stel de televisie NIET bloot aan extreem hoge temperaturen (onder de 5°C en boven de 

35°C) of extreme vochtigheid (minder dan10% en meer dan 75%).

2.	 Stel de televisie NIET bloot aan direct zonlicht.

3.	 Voorkom dat de televisie in aanraking komt met vloeistoffen.

4.	 Zorg ervoor dat geen enkel voorwerp in de televisie terechtkomt en plaats geen vazen met 
water op de televisie.

5.	 Trek de stekker uit het stopcontact en verwijder de antennekabel tijdens onweer (met name 
bij bliksem).

6.	 Loop niet over de kabel en zorg ervoor dat de kabel volledig is uitgerold.

7.	 Overbelast stopcontacten of verlengsnoeren niet, omdat hierdoor de kans op brand of 
elektrische schokken ontstaat.

8.	 Gebruik een zachte, droge doek (zonder vluchtige stoffen) om de televisie schoon te maken.

9.	 Probeer de televisie niet zelf te repareren als deze defect is. Neem contact op met ons door 
een e-mail te sturen naar service@yasin-eu.com.
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Waarschuwingen

WAARSCHUWING: HOUD HET APPARAAT GESLOTEN 
OM ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE VOORKOMEN. NEEM 
CONTACT OP MET SERVICECENTRUM INDIEN HET 
APPARAAT GEREPAREERD DIENT TE WORDEN.

Dit symbool dient als waarschuwing voor kans op elektrische 
schokken. Dit apparaat mag enkel door gecertificeerd personeel 
gerepareerd worden

Dit symbool is wijst de gebruiker op de aanwezigheid 
van belangrijke gebruiks- of onderhoudsinstructies in de 
gebruikershandleidingen van het apparaat.

Class I Sluit de stekker aan op een geaard stopcontact.

WAARSCHUWING
KANS OP ELEKTRISCHE 

SCHOKKEN; NIET OPENEN
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LET OP

Waarschuwing  
Dit product werkt op hoge spanning.  
Het product niet zelf uit elkaar halen. Neem 
voor reparaties contact op met gekwalificeerd 
personeel. 

Waarschuwing  
Stel het apparaat niet bloot aan vocht of regen 
en plaats geen voorwerpen die water bevatten 
op het apparaat. Als er water in het apparaat 
terecht komt kan dit defect, brand of elektrische 
schokken veroorzaken. 

Waarschuwing  
Steek geen voorwerpen in openingen van 
het apparaat, dit kan defecten en elektrische 
schokken veroorzaken

Waarschuwing  
Plaats het apparaat niet in direct zonlicht, 
in de buurt van warmtebronnen of op 
andere apparaten die warmte afgeven 
zoals DVD spelers of versterkers. Houd 
de ventilatieroosters in aan de achterzijde 
vrij, goede ventilatie is essentieel voor het 
voorkomen van defecten. Zorg ervoor dat de 
stroomkabel niet ingeklemd raakt onder het 
apparaat of een ander zwaar voorwerp. 
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LET OP

Waarschuwing  
Ga nooit op het apparaat staan, leunen of 
er tegen aan duwen. Let hier vooral op bij 
kinderen. 

Waarschuwing  
Zet het apparaat nooit op een instabiele 
ondergrond. Wanneer het apparaat valt kan dit 
resulteren in ernstig letsel en schade aan het 
apparaat

Waarschuwing  
Haal de stekker uit het stopcontact als u het 
apparaat gedurende langere tijd niet gebruikt.

Waarschuwing  
Het LED scherm van dit apparaat is gemaakt 
van glas en dus breekbaar. Het product mag 
niet vallen of stoten. Wees voorzichtig indien het 
glas breekt. 
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 Beschrijving van de TV 

Control Panel Button Function

TV Aansluitingen

Extra aansluitingen:

Display \ verborgen knoppenmenu: druk op de knop in het pop-upmenu, zoals 
hieronder weergegeven. Het knoppenmenu wordt automatisch gesloten nadat de 
knop gedurende 5 seconden niet is bediend.

Selectie van knopfuncties: druk kort op de knop, verplaats de focus naar rechts en 
selecteer de bijbehorende functie, zoals het kort indrukken van de knop voor 6 
keer de focuspositie, zoals weergegeven in de onderstaande afbeelding. Druk een 
korte tijd op de knop en de focus is terug naar de positie die wordt weergegeven 
in de bovenstaande afbeelding.

Toetsfunctie bediening: lang indrukken van toets kan focusfunctie uitvoeren, zoals 
focus in de hierboven getoonde positie, zal kanaalreductie uitvoeren.

Power, Menu, Source, Volume up, Volume down, Channel up, Channel down

NOTE 
•	 Er is enkel 500 mA MAX Voeding beschikbaar, indien de externe 

harde schijf meer nodig heeft dient u een externe voeding te 
gebruiken.

•	 Ondersteund wordt enkel een harde schijf van meer dan 2Gb. En 
er kunnen maxiaal 4 partitie’s op de schijf aanwezig zijn. Maximaal 
mag de harde schrijf 2Tb groot zijn en word enkel FAT/FAT32 
ondersteund door de tv

1.	 Scart
2.	 Coaxial
3.	 LNB in
4.	 RF antenne C/T2

5.	 HDMI-1
6.	 HDMI-2
7.	 USB
8.	 Mini AV & AUDIO

9.	 Mini YPBPR
10.	 Hoofdtelefoon
11.	 CI-slot
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Montage

De tv op een ondergrond  
neerzetten

Bevestig de voetjes in het apparaat 
zoals beschreven in de afbeelding en 
schroef ze vast met de meegelever-
de bevestigingsschroeven.

De tv aan de muur hangen

Bevestig uw muurbeugel aan de 
daarvoor bestemde schroefdraden 
aan de achterkant en let op de af-
stand tussen de gaten met schroe-
ven M7 of M8.

4x M4x20mm

100/200

10
0/
20

0
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CI+ module 

Dit apparaat is uitgerust met een Cl+ -sleuf voor gebruik van een 
modules voor een smartcard die digitale weergave mogelijk maakt 
zonder een decoder (kastje van provider). We raden voor onze tv’s 
de SMiT-module aan.

Het installeren van een CI+ module
1.	Zorg dat de tv in de fabrieksinstellingen staat. Als de tv nog niet is 

gebruikt staat deze automatisch in de goede instelling.  
Heeft u de tv al langer in gebruik dan moet u deze eerst terug 
zetten in de fabrieksinstelling. Zet daarna uw tv weer uit.

2.	 Sluit uw tv aan op de coax kabel. Deze kabel geeft de digitale zenders door.
3.	 Zet de tv weer aan. Laat hem automatisch naar de digitale zenders zoeken (zie pagina 14). 

Vergeet hier niet LCN aan te zetten. Dit kan enige tijd duren.
4.	 Controleer of er zenders zijn gevonden. 
5.	 Zet de tv weer uit.
6.	 Steek nu uw smartcard in de CI-module. Steek nu de module met smartcard in de CI-slot. 

Zet nu de tv weer aan. De tv en CI-module gaan elkaar nu controleren. Dit kan soms wel 
meer dan 20 minuten duren.

7.	 Nu is uw tv klaar voor gebruik.

Het verwijderen van de CI+ module
1.	 Zet uw tv uit.
2.	 Verwijder voorzichtig de module.

Als een module beschikbaar is, zijn er meer opties beschikbaar op de Cl-informatiepagina van 
de OSD.

1.	 Druk op OK EXIT MENU  om de systeeminstelling te openen.
2.	 Gebruik /   om de CI-informatie te selecteren en druk op OK EXIT MENU

 om de instellingen te 
openen.

3.	 Wacht tot het submenu is afgesloten.
4.	 Gebruik /   om een optie te selecteren en druk op OK EXIT MENU

 om de geselecteerde functie 
te bewerken of te openen.

5.	 Druk op OK EXIT MENU om de wijzigingen op te slaan en het menu te verlaten.

Sommige menu-opties en instellingen zijn afhankelijk van de corresponderende CA-module. 
We raden de SMiT-module aan.
De CA-module (niet inbegrepen) is vereist bij gebruik van een smartcard (niet inbegrepen) om 
gecodeerde kanalen te ontvangen. 
Zorg ervoor dat de CA-module en de smartcard compatibel zijn met elkaar. Dit apparaat kan 
Cl+ -compatibele modules lezen. 
Welke zenders er beschikbaar zijn, is afhankelijk van de gebruikte CA-module, Smart Card en 
natuurlijk uw provider. 
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Afstandsbediening 

1	 Aan- uitknop. Schakelen tussen tv aan en standby 
mode

2	 MUTE: Geluid dempen en weer aanzetten 

3	 MEDIA: USB-mediaplayer, voor afspelen vanaf 
usb-stick

4	 ASPECT: Voorvertoning van de favoriete formaten 
van het scherm: Auto/4:3/16:9/Zoom/Ondertitels/
Smart-zoom 

5	 SMODE.: Menu geluidsinstellingen

6	 PMODE.: Menu beeldinstellingen

7	 0-9 nummers. Om een zender te selecteren of 
naar een genummert item gaan.

8	 List. Laat de zenderlijst zien (ATV/DTV modus) 

9	 Repeat. Ga terug naar het vorige programmanum-
mer (ATV/DTV modus). 

10	Meer informatie over het programma  
(DTV-modus).

11	 Geen functie

12	Geen functie

13	Diverse functies in Teletekst en programma  
bewerken

14	SLEEP: De tijd instellen voor de standby-modus.

15	SOURCE: Kiest uit de verschillende ingangsbron-
nen: DTV / ATV / AV / SCART / YPbPr / HDMI1 / 
HDMI2 / USB.

16	Navigeren door het OSD-menu.

17	 OK voor bevestiging keuze. 

18	MENU: Geeft het OSD-menu (On-screen Display) 
weer.

19	EXIT: verlaten van menu of keer terug naar vorig 
menu (in OSD-menu).

20	SUBTITLE: Geeft ondertitels weer die worden 
uitgezonden met het programma (DTV)

21	CH: Wisselen van zenders 

22	VOL: Harder of zachter zetten van geluid

23	T.SHIFT: Geen functie

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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Afstandsbediening 

24	HOLD: 
Bevriest een gedeelte met meerdere pagina’s op 
het scherm in Teletekst. (TV teletekstmodus). 
       Beginnen met afspelen of pauzeren (USB)

25	REVEAL: 
Toont de bovenste, onderste of hele pagina om 
gemakkelijk te lezen in de videotekstmodus. 
Snel terug spoelen (USB)

26	SIZE: 
Vergroot de afbeelding (Teletext) 
Snel vooruit spoelen (USB)

27	Geen functie 
Ga naar de vorige opname (USB)

28	INDEX: Indexpagina.  
Stop met afspelen (USB)

29	S.PAGE: 
- Openen van een subpagina (Teletext) 
Ga naar de volgende opname (USB)

30	TEXT:  
Openen/sluiten Teletext 
ZOOM:  
Vergroten van het beeld (USB)

31	FAV: Geef de lijst met favoriete kanalen weer 
(DTV- en Satellietmodus)

32	Schakelt de audiobeschrijving (AD) -functie in/uit 
(alleen geldig als het tv-programma deze functie 
heeft, DTV mode). Selecteer ontvangst van 
stereo/dubbel geluid. (ATV-modus).

33	DTV: Ga naar DTV modus

34	EPG: Laat de Electronic Programme Guide zien 
(DTV-modus)

35	Een snelkoppeling om te schakelen tussen de 
invoerbron en tv/digitale radiozenders. 

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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Invoerbron en kanaalontvangst

De tv gebruiken
Breng de verbinding tot stand met de gewenste ontvangstmodus. De aansluiting 

voor DVB-C (kabel/Coax) en DVB-T (antenne) vindt u aan de achterkant. Gebruik voor 

DVB-S-ontvangst (satelliet) de overeenkomstige aansluiting op het aansluitpanel aan 

de achterzijde. 

DVB-T (antenne)
Of en hoeveel DVB-T-kanalen door dit apparaat kunnen worden ontvangen, is sterk 

afhankelijk van de locatie en de DVB-T-signaalsterkte in het gebied. Vooral DVB-T-

radio is zeer beperkt en op de meeste locaties niet beschikbaar. Houd er rekening 

mee dat als u in een ander gebied als voorheen de tv gebruikt, u de kanalen weer 

opnieuw moet instellen. Dit omdat de frequenties van de kanalen erg van regio tot 

regio verschillend zijn. Kanalen gemarkeerd met (internet) zijn gekoppeld aan internet 

en zijn niet bruikbaar.

DVB-C (kabel/coax)
Via DVB-C kunnen de programma’s analoog of digitaal worden ontvangen. Geef 

indien mogelijk de voorkeur aan de digitale ontvangstmodus. In deze modus zijn er 

meer kanalen beschikbaar met een betere beeldkwaliteit.

Gecodeerde kanalen (via provider of satelliet)
Via satelliet of DVB-C kunt u ook gecodeerde tv-kanalen ontvangen. Daarom hebt 

u een kastje of Cam-module en een SMART CARD van uw serviceprovider nodig. 

Welke programma’s bruikbaar zijn, hangt af van het contract.

Module en smartcard zijn niet inbegrepen in de levering. Het activeren van de 

kaart kan enkele minuten duren wanneer deze voor de eerste keer wordt gebruikt. 

Het apparaat bestuurt de module na elke inschakeling. Let op de handleiding van 

CI+ module en smartcard. Alleen CI+ -modules en -kaarten zijn bruikbaar. Andere 

modellen worden niet ondersteund.

Indicatie voor CI+

Houd er rekening mee dat de opname- en time shift-functie op sommige kanalen 

beperkt kan zijn. Opgenomen bestanden van kanalen die zijn gecodeerd via CI+ 

Card kunnen alleen worden afgespeeld op dit apparaat. Dit wordt beperkt door het 

programma en wij als fabrikant zijn hier niet verantwoordelijk voor.
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tekst

Source 
Selecteer de juiste invoerbron op uw tv (bv. antenne, satelliet kabel, HDMI poort) door 

op de knop SOURCE te drukken op uw afstandsbediening.

Bevestig uw keuze met  OK EXIT MENU

Input Source
Satellite
DVB-T/C
ATV
AV
PC
SCART
YPbPR
HDMI1
HDMI2
HDMI3
USB

Select ExitMove OK EXIT
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Installatie handleiding
Indien dit de eerste keer is dat u de tv gebruikt staan er geen zenders in het 

geheugen. Het installatiemenu zal op het scherm verschijnen.

1. Druk op /  knoppen om de taal te selecteren.

2. Druk op /  knoppen om het land en regio in te stellen

3. Druk op /  knoppen om hem op Home mode te zetten. Indien de tv in een 

omgeving met veel licht gebruikt wordt (bv winkel) zet hem dan in store mode.

Eerste keer installeren

OSD-taal Nederlands

Land Nederland

Omgeving

Automatisch afstemmen

Home mode

OK

Opmerking: 
Zoeken naar zenders kan lang duren, wacht geduldig en zet de tv niet uit!

Eerste keer installeren
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Zenders
Druk op OK EXIT MENU  voor het hoofdmenu van de TV. Druk op   om KANAAL te selecteren 

in het hoofd menu.

Automatisch afstemmen
ATV Handmatig afstemmen
DTV Handmatig afstemmen
Programma bewerken
Signaalinformatie
CI-informatie
LCN

KANAAL

Aan

TerugMENU SelecteerOK AfsluitenEXITBeweeg

Automatisch afstemmen
Druk op  en selecteer ‘Automatisch afstemmen’.

Druk op  om het land te selecteren en gebruik  om ‘Type afstemming’ 

en ‘Digitaal Type’ te selecteren. Zet deze op DTV+ATV. Kies het type (DVB-T/S/C). 

Druk op OK EXIT MENU

 om te starten met zoeken. Druk op OK EXIT MENU  om over te slaan of OK EXIT MENU om te 

stoppen. Zet ‘LCN’ aan om de zenders op logische volgorde te zetten (niet mogelijk 

bij Satelliet).

Afstelling instellen

Land Nederland

Type afstemming ATV + DTV

Digitaal Type

Start

DVB-C

Scan Type Vol

Netwerk ID Automatisch

Frequentie Automatisch

Symboolsnelheid Automatisch

OKTerugMENU

Afstelling instellen

LCN Aan

StartOKTerugMENU

   

Menu KANAAL
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Menu KANAAL

Channel Tuning

TV : 0 Programme

0%     46.25 MHz                       TV

Please press MENU key to skip

DTV : 0 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

Channel Tuning

TV : 1 Programme

54%     VHF  CH  6                       (DTV)

Please press MENU key to exit

DTV : 4 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

   

Note: 
Zoeken naar zenders kan lang duren, wacht geduldig en zet de tv niet uit!

Satelliet
Als u tv gaat kijken via uw satelliet dan moet u voordat u zenders gaat zoeken, eerst 

bij de invoerbron Satelliet zoeken (zie pag. 13). Dan kunt u bij Autotuning kiezen voor 

uw satelliet.

	 ATV (analoog) handmatig afstemmen
	 Kies bij OSD-menu "KANAAL' met  

	  de functie ‘ATV handmatig  

	 afstemmen’. Druk op OK EXIT MENU

 om te starten  

	 met zoeken. Druk op OK EXIT MENU  om terug te  

	 gaan naar het vorige menu. Druk op  

	 OK EXIT MENU om het menu te verlaten.

ATV Handmatig afstemmen

Huidige kanaal 1

Color System Auto

AFS...

Sound System DK- +

Fijnregelen

Zoeken

Frequentie Unregistered

EXITTerugMENUBeweeg
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Menu KANAAL

DTV (digitaal) handmatig afstemmen

	 Kies bij OSD-menu “KANAAL’ met  

	  de functie ‘DTV handmatig  

	 afstemmen’. Druk op OK EXIT MENU

 om te starten  

	 met zoeken. Druk op OK EXIT MENU  om terug te  

	 gaan naar het vorige menu. Druk op  

	 OK EXIT MENU om het menu te verlaten.

DTV handmatig afstemmen

VHF CH 5- +

Geen signaal

Freq: 177.50MHzSlecht Goed

Volgorde zenders handmatig aanpassen
Druk op  selecteer ‘Programma bewerken’ en druk op OK EXIT MENU

 om te selecteren.	

	 Zenders verwijderen
	 Druk op de  knoppen om  

	 het programma te selecteren. Druk  

	 vervolgens op de rode knop op de  

	 afstandsbediening om het programma  

	 te verwijderen.

	 Zender overslaan
 	 Druk op de  knoppen om  

	 het programma te selecteren. Druk  

	 vervolgens op de blauwe knop om de  

	 zender over te slaan. Druk nogmaals  

Programma bewerken

1 Programma

Selecteer

Wissen Beweeg Ovesl...

1/1 Favori...OK FAV

DTV

2 Programma DTV

3 Programma DTV

4 Programma DTV

TerugMENU

	 de blauwe knop om annuleren.

Zender verplaatsen
Druk op de  knoppen om het programma te selecteren. Druk  

vervolgens op de gele knop om de zender te verplaatsen. Druk nogmaals op de gele 

knop om de keuze te bevestigen.
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Menu KANAAL

De 3 gekleurde knoppen zijn sneltoetsen.

Druk op om het te wijzigen kanaal te selecteren en druk vervolgens op de 

gekleurde knoppen om:

 Wissen
Het geselecteerde kanaal te verwijde-
ren

 Beweeg
De volgorde van het geselecteerde 
kanaal te wijzigen

 Overslaan
Het geselecteerde kanaal overslaan

Druk op de FAV-knop om het kanaal toe te voegen of te verwijderen uit uw 

favorietenlijst. (Uw Tv-aansluiting zal automatisch het kanaal overslaan terwijl CH +/- 

wordt gebruikt om de kanalen te bekijken).

LCN (Logisch kanaalnummer)
Zet ‘LCN’ aan om de zenders op logische volgorde te zetten (niet mogelijk bij 

Satelliet).

CI-informatie
Druk op  en selecteer ‘CI Info’. Druk op OK EXIT MENU

 om de informatie op de CI-kaart te 

controleren. 
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Menu BEELD

Het tweede item in het OSD-menu is ‘BEELD’. U kunt hier het afbeeldingseffect aan-

passen, zoals contrast, helderheid, enz.

Druk op OK EXIT MENU   om het OSD menu te openen. Druk dan op   om het ‘BEELD’ menu 

te selecteren. Druk op  en selecteer ‘Beeldmodus’. Druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om 

te selecteren.

Beeldmodus
Contrast
Helderheid
Kleur
Tint
Scherpte
Kleurtemperatuur
Ruisonderdrukking
HDMI Mode

Standaard
50
50
50
50
50

Normaal
Middel
Auto

BEELD

TerugMENU SelecteerOK AfsluitenEXITBeweeg

Beeldmodus
Druk op  om de beeldmodus te selecteren en druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om het 

submenu te openen.

U kunt de waarden voor contrast, helderheid, kleur, scherpte en tint wijzigen wanneer 

de afbeelding in de Persoonlijke modus staat. 
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OSD menu BEELD

	 Contrast/Helderheid/Kleur/Tint/Scherpte.

	 U selecteert met de  knoppen het item 

	 dat u wilt wijzigen. Door de   knoppen 

	 stelt u de gewenste instelling in. 

	 Druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om te bevestigen.

Beeldmodus

Dynamisch

Standaard

Mild

Selecteer

Persoonlijk

OK TerugMENU

Contrast Pas de lichtintensiteit van het beeld aan, maar de schaduw van het 
beeld is niet variabel.

Helderheid Past de helderheid van het beeld aan waardoor het donkere ge-
bied lichter zal worden

Kleur Past de verzadiging van de kleur aan.
Tint Het gebruik van kleurcompensatie is gewijzigd met de verzending 

van de NTSC-code.
Scherpte Past het niveau aan van de details in de afbeelding

	 Kleurtemperatuur
	 Wijzigt de temperatuur van de kleuren.

	 U selecteert met de  knoppen de 

	 gewenste temperatuur.  

	 Druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om te bevestigen.

Kleurtemperatuur

Koud

Normaal

Warm

SelecteerOK TerugMENU

Koud Verhoogt de blauwtint in het wit.
Normaal Verhoogt de gemiddelde kleuren in het wit.
Warm Verhoogt de rode kleur in het wit.
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OSD menu BEELD

Ruisonderdrukking
Filtert en reduceert de beeldruis en verbetert de beeldkwaliteit.

U selecteert met de  knoppen de gewenste hoeveelheid.  Druk vervolgens op 
OK EXIT MENU

 om te bevestigen.

Ruisonderdrukking

Uit

SelecteerOK

Laag

Middel

Hoog

Standaard

TerugMENU

Uit Ruisreductie uitschakelen
Laag Detecteren en verminderen van lage beeldruis
Middel Detecteren en verminderen van matige beeldruis
Hoog Detecteren en verminderen van verhoogde beeldruis
Standaard Instellen als standaard
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OSD menu GELUID

Het derde item in het OSD-menu is ‘GELUID’. 

Druk op OK EXIT MENU   om het OSD menu te openen. 

Druk op   om het item GELUID te selecteren in het OSD menu.

Geluidsmodus
Hoge tonen
Bassen
COAXIAL Mode
AD Schakelaar

Standaard
50
50

Automatisch
UitGELUID

TerugMENU SelecteerOK AfsluitenEXITBeweeg

Druk op  om de optie te selecteren die u wilt aanpassen in het GELUID-menu. 

Druk OK EXIT MENU

 om het aan te passen. Na het aanpassen, druk OK EXIT MENU

 om te bevestigen en terug 

te keren naar het vorige menu. 

Geluidsmodus

Standaard

Muziek

Film

SelecteerOK TerugMENU

Sport

Persoonlijk

Geluidsmodus
Druk op  om de Geluidsmodus te kiezen en druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om het sub-

menu te openen. Druk op  om het item te selecteren.

U kunt de waarde van Treble en Bass wijzigen als het geluid in de Persoonlijke mo-

dus staat.
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OSD menu GELUID

Standaard Produceert een gebalanceerd geluid in alle omgevingen.
Musiek Behoudt het originele geluid. Goed voor muziekprogramma’s.
Film Treble en bass verbeteren voor een rijke geluidservaring.
Sport Verbetert geluid voor sportuitzendingen
Persoonlijk De selectie van persoonlijke geluidsinstellingen

Coaxial Mode
Een PCM-aansluiting maakt het mogelijk om twee audiokanalen (stereo-geluid dus) in 

ongecomprimeerde digitale vorm over te brengen. Alleen bedoeld voor uitgang. Bij 

digitale overdracht hoeft het geluidssignaal niet omgezet te worden van digitaal naar 

analoog (en andersom), waardoor u geen verlies van geluidskwaliteit heeft.

Druk op  om het menu Coaxial mode te selecteren en druk vervolgens op  

  om te kiezen tussen PCM/Auto.
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OSD menu TIJD

Het vierde item in het OSD-menu is het menu ‘TIJD’. 

Druk op OK EXIT MENU   om het OSD menu te openen. 

Druk op   om het item ‘TIJD’ te selecteren in het OSD menu.

Klok
Tijdzone
Slaap Timer
Automatische Standby
OSD Timer

--   --     --   --
GMT+1

Uit
Uit

30 STIJD

TerugMENU SelecteerOK AfsluitenEXITBeweeg

Druk op  om de optie te selecteren die u wilt aanpassen in het TIJD-menu. Druk 
OK EXIT MENU

 om het aan te passen. Na het aanpassen, druk OK EXIT MENU

 om de keuze te bevestigen en 

terug te keren naar het vorige menu. 

	 Tijdzone
	 Druk op  om Tijdzone te kiezen en  

	 druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om het submenu  

	 te openen. Druk op  om de gewenste  

	 tijdzone te selecteren. Druk op OK EXIT MENU

 om de  

	 keuze te bevestigen.

Tijdzone

Brussel GMT+1 Ljubljana GMT+1 Oslo GMT+1

Budapest GMT+1 Luxemburg 
GMT+1

Amsterdam
GMT+1

Kopenhagen
GMT+1

Madrid GMT+1 Praag GMT+1

SelecteerOK TerugMENUBeweeg
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OSD menu TIJD

	 Slaap Timer (TV gaat na deze tijd uit)
	 Druk op  om Sleep Timer te kiezen en  

	 druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om het submenu  

	 te openen. Druk op om de gewenste  

	 tijd te selecteren. Druk op OK EXIT MENU

 om de  

	 keuze te bevestigen.

Slaap Timer

Uit

15Min

30Min

Selecteer

45Min

60Min

90Min

OK TerugMENU

	 Automatische standby  
	 (TV gaat na deze tijd uit)
	 Druk op  om Automatische Standby te  

	 kiezen en 	druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om het  

	 submenu te openen. Druk op om de  

	 gewenste tijd te selecteren. Druk op OK EXIT MENU

  

	 om de keuze te bevestigen.

 

Automatische standby

Uit

2H

3H

Selecteer

4H

OK TerugMENU

	

	 OSD Timer  
	 (OSD menu verdwijnt na deze tijd)
	 Druk op  om OSD Timer te  

	 kiezen en 	druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om het  

	 submenu te openen. Druk op om de  

	 gewenste tijd te selecteren. Druk op OK EXIT MENU

  

	 om de keuze te bevestigen.

OSD Timer

5 sec

15 sec

30 sec

SelecteerOK TerugMENU
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OSD menu SLOT

Het vijfde item in het OSD-menu is het menu ‘SLOT’. 

Druk op OK EXIT MENU   om het OSD menu te openen. 

Druk op   om het item SLOT te selecteren in het OSD menu.

Systeem vergrendelen
Wachtwoord instellen
Programma blokkeren
Ouderlijke controle
Toets vergrendeling

Uit

Uit
UitSLOT

TerugMENU SelecteerOK AfsluitenEXITBeweeg   

Druk op  om de optie te selecteren die u wilt aanpassen in het SLOT-menu. Druk 
OK EXIT MENU

 om te passen. Na het aanpassen, druk OK EXIT MENU

 om te bewaren en terug te keren naar 

het vorige menu. 

	 Wachtwoord
	 Druk op  om System Lock te  

	 selecteren. Daarna toets het wachtwoord  

	 in. U heeft 3 keer de mogelijkheid dit te  

	 proberen. 

Voer wachtwoord in

Verwij... Annule...

De standaard code is 0000.

NOTE:
De administrator code is 8899. Deze is nodig om Ouderlijke controle of Programma 

blokkeren aan te zetten.
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OSD menu SLOT

	 Wachtwoord instellen
	 Druk op  om set password te  

	 selecteren en druk vervolgens op OK EXIT MENU om  

	 het submenu te openen.  

Voer oud wachtwoord in

Voer nieuw wachtwoord in

Bevestig nieuw wachtwoord

Verwij... Annule...   

	 Programma blokkeren
	 Druk op  om Channel Lock te  

	 selecteren en druk vervolgens op  OK EXIT MENU  

	 om het submenu te openen.

	 Druk op de groene knop om het kanaal te  

	 ver- of ontgrendelen.

Programma blokkeren

1 Programma

Selecteer 1/1
OK

DTV

2 Programma DTV

3 Programma DTV

4 Programma DTV

TerugMENU

SLOT

	 Ouderlijke controle
	 Druk op  om Parent Guidance te  

	 selecteren en druk vervolgens op  OK EXIT MENU  

	 om het submenu te openen. 

	 Druk op  om het zendernummer te  

	 kiezen en druk vervolgens op    

	 om het aan of uit te zetten.

Ouderlijke controle

Uit

SelecteerOK

3

4

5

6

7

TerugMENU
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OSD menu HOTEL

Hotel Modus
Om deze optie te kunnen openen druk u eerst op  OK EXIT MENU   op de afstandsbediening en 

daarna op de cijfertoetsen ‘8888’.

Het ‘HOTEL’ menu opent dan.

TerugMENU SelecteerOK AfsluitenEXITBeweeg

HOTEL

Uit
Uit

Uit
Uit
Uit
Uit

30
100

Hotelmodus
Bron blokkeren
Standaard bron
Standaard programma
Standaard volume
Max Volume
Database importeren
Database exporteren
KANAAL
BEELD
GELUID
TIJD

Aan

Druk op  om de optie Hotelmodus te selecteren die u wilt aanpassen in het 

HOTEL-menu. Druk OK EXIT MENU

 om te passen om het submenu te openen. Na het aanpassen, 

druk OK EXIT MENU

 om te bewaren en terug te keren naar het vorige menu. 

Hier kunt u diverse instellingen standaard instellen die zonder wachtwoord niet aan te 

passen zijn. Bijvoorbeeld maximaal volume.



29

OSD menu CONFIGURATIE

Het zesde item in het OSD MENU is het menu ‘CONFIGURATIE’. 

Druk op OK EXIT MENU   om het OSD menu te openen. 

Druk op   om het item CONFIGURATIE te selecteren in het OSD menu. 

OSD-taal
Teletekst Taal
Audiotaal
Ondertiteltaal
Slechthorenden
Beeldformaat
Blauw scherm
Eerste keer installeren
Opnieuw instellen
Software actualisatie(USB)
Omgeving
HDMI CEC

Nederlands
West

Nederlands
Nederlands

Uit
Automatisch

Uit

Home Mode

TerugMENU SelecteerOK AfsluitenEXITBeweeg

CONFIGURATIE

Druk op  om een optie te selecteren die u wilt aanpassen in het CONFIGURA-

TIE-menu. Druk OK EXIT MENU

 om het submenu te openen. Na het aanpassen, druk OK EXIT MENU

 om te 

bewaren en terug te keren naar het vorige menu. 

	 OSD-taal
	 Selecteer de taal waarin het OSD menu 

	 moet worden weergegeven. Engels is als 

	 standaard taal ingesteld. 

	 Druk op /  om de gewenste taal 

	 te selecteren. Druk op OK EXIT MENU

 om te  

OSD-taal

Nederlands

SelecteerOK TerugMENU

	 bevestigen.
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OSD menu CONFIGURATIE

	 Teletext taal
	 Druk op  om Teletext taal te 

	 selecteren en druk vervolgens op OK EXIT MENU

  

	 om het submenu te openen.

	 Druk op /  om de gewenste taal  

	 te selecteren. Druk op OK EXIT MENU

 om te 

	 bevestigen.

Teletext taal

West

SelecteerOK

East

Pусский

Arabisch

Perzisch

TerugMENU

	 Audiotaal
	 Druk op  om Audio Language te 

	 selecteren en druk vervolgens op OK EXIT MENU

  

	 om het submenu te openen.

	 Druk op /  om de gewenste taal  

	 te selecteren. Druk op OK EXIT MENU

 om te 

Audiotaal Primary

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

SelecteerOK TerugMENU

	 bevestigen.

	   

	 Taal voor ondertiteling
	 Druk op  om Subtitle Language te 

	 selecteren en druk vervolgens op OK EXIT MENU

  

	 om het submenu te openen.

	 Druk op /  om de gewenste taal  

	 te selecteren (mits beschikbaar). Druk op  

Taal voor ondertiteling Primair

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

SelecteerOK TerugMENU

	 OK EXIT MENU

 om te bevestigen.	  

Slechthorenden
Druk op  om dit menu te kiezen en druk op OK EXIT MENU

 om deze functie aan of uit te 

zetten. U kunt het type geluid selecteren, wat het beste past bij uw persoonlijke 

voorkeur.
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OSD menu CONFIGURATIE

Favorietenlijst
Wanneer de bron is geselecteerd als DTV, kunnen gebruikers de favoriete zenderlijst 

invoeren door op de knop ‘FAV’ te drukken. Het venster ‘Favoriete lijst’ ziet er als 

volgt uit: 

	 Druk op de   knoppen om  

	 om een lijstnummer te selecteren.

Favorietenlijst

1 Programma

Selecteer
1/1

OK

DTV

2 Programma DTV

3 Programma DTV

4 Programma DTV

Pagina Omhoog/OmlaagCH+/CH-

Programma informatie
Als de bron is geselecteerd als DTV, kunt u op de knop ‘DISPLAY’ drukken om de 

informatie van het kanaal weer te geven. Het programma informatievenster ziet er als 

volgt uit:



32

EPG (Electronic Programm Guide)

Elektronische Programmagids (EPG) bevat programma-informatie die nu of in de 

toekomst wordt uitgezonden. Het systeem zal EPG-venster weergeven door op ‘GUI-

DE’-knop te drukken. DATUM en TIJD informatie wordt rechts in het venster weerge-

geven. De linkerkant toont alle kanalen. De rechterkant toont de programma’s in het 

kanaal. Het geselecteerde programma wordt ook bovenaan het scherm weergege-

ven.

Druk op de GELE knop om de vorige dag bekijken. Druk op de BLAUWE knop om de 

volgende dag te bekijken.

Druk op  om een zender te selecteren. Druk op de knop ‘i’ op de afstandsbedie-

ning voor meer info over het programma. Druk op OK EXIT MENU om de guide te verlaten. 
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USB Features (USB-kenmerken)

De tv is uitgerust met een USB-poort om software te upgraden en mediabestanden af 

te spelen.

Let op:

1.	 Sluit, indien mogelijk, USB-apparaten rechtstreeks aan op een USB-slot.

2.	 Gebruik, indien mogelijk, geen USB-kabels die langer zijn dan 25 cm.

3.	 Sluit voordat u het Media-menu gebruikt het USB-apparaat aan en druk vervol-

gens op de INPUT-knop om de ingangsbron op het medium in te stellen.

Druk op de knop INPUT op uw afstandsbediening en selecteer USB als  

ingangsbron.

Gebruik de toetsen  om uw keuze te selecteren en bevestig met OK EXIT MENU.
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USB Features (USB-kenmerken)

Gebruik de toetsen   om menu PHOTO te selecteren en bevestig met OK EXIT MENU.

Druk op OK EXIT MENU  om terug te gaan naar het vorige menu. Druk op OK EXIT MENU om het menu te 

verlaten.

 

Druk op   om het bestand te selecteren dat u wilt bekijken in het selectiemenu en 

druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om de afbeelding weer te geven. 

Wanneer u de geselecteerde optie gebruikt, verschijnt de bestandsinformatie aan de 

rechterzijde van de afbeelding.
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USB Features (USB-kenmerken)

Gebruik de toetsen   om menu MUSIC te selecteren en bevestig met OK EXIT MENU.

Druk op OK EXIT MENU  om terug te gaan naar het vorige menu. Druk op OK EXIT MENU om het menu te 

verlaten.

Druk op   om de harde schijf te selecteren die u wilt bekijken en druk vervolgens 

op OK EXIT MENU

 om te openen. 

Druk op OK EXIT MENU  om terug te gaan naar het vorige menu. 
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USB Features (USB-kenmerken)

Gebruik de toetsen   om menu MOVIE te selecteren en bevestig met OK EXIT MENU.

Druk op OK EXIT MENU  om terug te gaan naar het vorige menu. Druk op OK EXIT MENU om het menu te 

verlaten.

Druk op   om de harde schijf te selecteren die u wilt bekijken en druk vervolgens 

op OK EXIT MENU

 om te openen. 

Druk op OK EXIT MENU

 om de film te selecteren die u wilt zien.

Druk op de knop DISPLAY om het menu te selecteren dat u wilt uitvoeren op de 

achtergrond  en druk vervolgens op OK EXIT MENU

 om de keuze te bevestigen.

Druk op OK EXIT MENU  om terug te gaan naar het vorige menu. Druk op OK EXIT MENU om het menu te 

verlaten.

Opmerking: 

De afbeeldingen met betrekking tot de functie zijn alleen bedoeld als referentie.
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Specificaties

HDMI-input
Mode Resolutie Horizontale frequentie (KHz) Vertikale frequentie (KHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

Component video (YPbPr) input
Mode Resolutie Horizontale frequentie (KHz) Vertikale frequentie (KHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

Door de doorlopende productontwikkeling kunnen deze waarden veranderen zonder dat dit vooraf ge-
communiceerd wordt.
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Voordat u contact opneemt met onze serviceafdeling kunt u onderstaande doorne-

men voor mogelijke oplossingen. 

Probleem Oplossing
De tv gaat niet aan •	 Controleer of het netsnoer is 

aangesloten.
•	 De batterijen in de afstandsbediening 

kunnen worden afgevoerd; Vervang 
de batterijen.

Geen beeld, geen geluid •	 Controleer of de kabel tussen de TV 
en antenne / extern AV-apparaat.

•	 Druk op de power-knop op de 
afstandsbediening.

•	 Druk op de input-toets (16) van de 
afstandsbediening, druk op de knop 
 om de bron te kiezen.

Slecht beeld, geluid goed •	 Controleer of de kabel tussen TV en 
antenne / extern AV-apparaat goed is 
aangesloten.

•	 Probeer een ander kanaal, het station 
kan moeilijkheden hebben met de 
uitzending

•	 Stel de helderheid/contrast in het 
menu.

•	 Controleer of het apparaat is ingesteld 
op PAL

Slecht geluid •	 Controleer of de kabels goed zijn 
aangesloten

•	 Verplaats infrarode apparatuur uit de 
buurt van de TV.

Geen geluid •	 Controleer of het volume niet is 
uitgeschakeld of op minimum is 
ingesteld.

Probleemoplossingen
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Probleemoplossingen

Foto’s, video’s en muziek van een 
USB-apparaat worden niet
weergegeven

•	 Controleer of het USB-opslagapparaat 
geschikt voor massaopslag is, zoals 
wordt beschreven in de documentatie 
bij het opslagapparaat.

•	 Controleer of het USB-opslag- 
apparaat compatibel is met de tv

• Controleer of de audio- en 
beeldbestandsindelingen worden 
ondersteund door de tv.

USB-bestanden worden schokkerig 
afgespeeld

•	 De snelheid van het USB-
opslagapparaat kan de snelheid 
van de gegevensoverdracht naar 
de TV beïnvloeden, waardoor beeld 
en/of geluid niet vloeiend worden 
weergegeven.

Dit TFT LED scherm bestaat uit sub pixels die met gecompliceerde apparatuur ver-

vaardigd wordt. Desondanks kunnen er enkele lichte of donkere pixels in het scherm 

zichtbaar zijn. Deze pixels hebben geen invloed op het functioneren van het product.
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Garantie
Wij vinden het erg vervelend als een product niet werkt zoals het zou moeten, ondanks 
onze zorgvuldige kwaliteitscontrole. Daarom bieden wij 2 jaar fabrieksgarantie na datum van 
aankoop op al onze modellen. 
Deze garantie is een pick-up en returngarantie. Dit betekend dat wij zorg dragen voor het 
terug sturen van het product naar ons reparatie- en servicecentrum. Daar gaan we grondig 
het product nakijken en het probleem verhelpen. Daarna sturen wij, binnen 7 werkdagen, het 
product weer naar u thuis.
Mocht het product niet meer te repareren zijn dan sturen wij u een nieuw exemplaar.

Garantiebepalingen
1.	 Fabrieksgarantie wordt alleen gegeven als u de aankoopfactuur kunt overleggen.
2.	 Deze fabrieksgarantie is van toepassing op alle producten van Yasin.
3.	 Fabrieksgarantie is uitsluitend van toepassing op materiaal- en fabricagefouten. 

Problemen die zijn ontstaan door verkeerd gebruik, verkeerde installatie, externe factoren 
en normale slijtage vallen niet onder deze fabrieksgarantie.

4.	 De fabrieksgarantie vervalt zodra wijzigingen of reparatiewerk aan het product worden 
uitgevoerd door uzelf of derden. Hetzelfde geldt indien het serienummer wordt veranderd 
of verwijderd.

5.	 De beslissing over reparatie of vervanging van het product is exclusief aan Yasin 
voorbehouden. Door reparatie of vervanging wordt de garantieperiode niet verlengd.

Klantenservice
Voor vragen kijk op www.yasin-eu.com of stuur een e-mail naar service@yasin-eu.com

Door de doorlopende productontwikkeling kan de handleiding veranderen zonder dat dit 
vooraf gecommuniceerd wordt. Typ- en drukfouten voorbehouden.

Nuttige informatie en vergunningen
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Nuttige informatie en vergunningen

EC directives internet address:
https://eur-lex.europa.eu/browse/summaries.html?locale=en

Het symbool op het product of de verpakking geeft aan dat dit product 
niet moet worden verwijderd bij het andere huishoudelijke afval. In plaats 
daarvan, het is uw verantwoordelijkheid om te beschikken over uw 
afgedankte apparatuur door het overhandigen van het aan een aangewezen 
inzamelpunt voor de recycling van afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur. De gescheiden inzameling en recycling van de afgedankte 
apparatuur op het tijdstip van de verwijdering zal helpen instandhouding van 
de natuurlijke hulpbronnen en ervoor te zorgen dat het wordt gerecycled op 
een manier die de gezondheid van de mens en het milieu beschermt.
Voor meer informatie over waar u kunt neerzetten uit uw afval voor recycling, 
gelieve contact uw lokale overheid, of waar u uw product hebt gekocht.

Notities voor verwijdering van de batterij
De met dit product gebruikt batterijen bevatten chemische stoffen die 
schadelijk voor het milieu zijn. Gooi gebruikte batterijen volgens uw lokale 
wetten of bestuursrechtelijke bepalingen voor het behoud van ons milieu. 
Gooi batterijen bij het gewone huishoudelijke afval.
Voor meer informatie, neem contact op met de lokale overheid of uw dealer 
waar u het product hebt gekocht.

DE AANKONDIGING VAN DE MPEG-2
Elk gebruik van dit product in alle andere stoffen dan persoonlijk gebruik dat 
in overeenstemming is met de MPEG-2-norm voor het coderen van de video-
informatie voor verpakte media is uitdrukkelijk verboden zonder een licentie 
onder toepasselijke octrooien in de MPEG-2 Patent Portfolio, welke licentie 
is verkrijgbaar bij MPEG LA, LLC, 6312 S. Fiddlers Green Circle, Suite 400E, 
Greenwood Village, Colorado, 80111 U.S.A.



2

tekstIndex

Introduction

	 Installation ...................................................... 3

	 Safety...............................................................  3

Warning/Caution ................................................  4

Main unit descrription.......................................  7

Monting .................................................................  8

CI-module .............................................................  9

Remote control  ................................................  10

Invoerbron en kanaalontvangst .................  12

First Time Installation ...................................... 14

Menu Chanel .....................................................  15		

Channels..............................................................  15

	 Auto tuning .................................................  15

	 Satellite ........................................................  16

	 ATV Manual Tuning .................................  16

	 DTV Manual Tuning................................... 17

	 Channel edit................................................. 17

	 Delete channels.......................................... 17

	 Skip channels............................................... 17

	 Move channels............................................ 17

	 LCN ................................................................  18

	 CI card information...................................  18

Picture settings .................................................  19

Sound settings .................................................  22

Time settings.....................................................  24

Lock settings ....................................................  26

Hotel Mode .......................................................  28

Set-up .................................................................  29

	 OSD-language ..........................................  29

	 Teleteksttaal ..............................................  30

	 Audio languages.......................................  30

	 Subtitle languages ..................................  30

	 Favoriete zenderlijst.................................. 31

	 Programma-informatie ............................. 31

Electronic Program Guide (EPG) ...............  32

USB ....................................................................... 33

	 Photo ............................................................ 34 

	 Music ............................................................  35 

	 Movie ...........................................................  36 

Specifications..................................................... 37

Troubleshooting...............................................  38

Useful Information and Licences...............  40



3

tekstIntroduction

Thank you very much for purchasing your LED TV. To enjoy your set fully from the very 

beginning, read this manual carefully and keep it handy for future reference.

INSTALLATION
1.	 Locate the TV in the room where direct light does not strike the screen. Total darkness 

or a reflection on the picture screen can cause eyestrain. Soft and indirect lighting is 
recommended for comfortable viewing.

2.	 Allow enough space between the TV and the wall to permit ventilation.

3.	 Avoid excessively warm locations to prevent possible damage to the TV or premature 
component failure.

4.	 This TV can be connected to AC 100-240V~ 50/60Hz.

5.	 Do not install the TV in a location near heat sources such as radiators,  air ducts, direct 
sunlight, or in closed compartments and closed areas. Do  not  cover  the ventilation 
openings when using the TV.

6.	 The indicator light will last for about 30 seconds after the power has been tumed off. Wait 
until the indicator light goes out before repowering the TV.

SAFETY
1.	 DO NOT expose the television to extremely high temperatures (below 5° C and above  

35° C) or extreme humidity (less than 10% and more than 75%).

2.	 DO NOT expose the television to direct sunlight.

3.	 Prevent the television from coming into contact with liquids.

4.	 Make sure that no objects get into the television and do not place vases of water on the 
television.

5.	 Unplug the power cord and remove the antenna cable during a lightning storm (especially 
during lightning).

6.	 Do not walk on the cable and ensure that the cable is fully unrolled.

7.	 Do not overload outlets or extension cords, as this may result in the risk of fire or electric 
shock.

8.	 Use a soft, dry cloth (without volatile substances) to clean the television.

9.	 Do not attempt to repair the television yourself if it is defective. Contact us by sending an 
email to service@yasin-eu.com.
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CAUTION: TO AVOID THE RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT 
REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER- SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This symbol is intended to alert the user to avoid the risk
of electric shock, do not disassemble this equipment by anyone 
except a qualified service personnel.

This symbol is intended to alert the user to the presence of important 
operating and maintenance instructions in
the literature accompanying the equipment.

Class I Connect the plug to an earthed wall socket.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK 

DO NOT OPEN



5

tekstCaution

Caution  
High voltages are used in the operation of this 
product.
Do not open the product’s casing. Refer servicing 
to qualified service personnel.

Caution  
To prevent fire or electrical shock hazard, do not 
expose the main unit to moisture. Do not place 
objects filled with liquids, such as vases, on the TV.

Caution  
Do not drop or push objects into the television 
cabinet slots or openings. Never spill any kind of 
liquid on the television receiver.

Caution  
Avoid exposing the main unit to direct sunlight and 
other sources of heat. Do not stand the television 
receiver directly on other products which give 
off heat: e. g. video cassette players and audio 
amplifiers. Do not block the ventilation holes in 
the back cover. Ventilation is essential to prevent 
failure of electrical components. Do not squash 
power supply cord under the main unit or other 
heavy objects.
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Caution  
Never stand on, lean on or suddenly push the 
product or its stand. You should pay special 
attention to children.

Caution  
Do not place the main unit on an unstable cart 
stand, shelf or table. Serious injury to an individual, 
and damage to the television, may result if it 
should fall.

Caution  
When the product is not used for an extended 
period of time, it is advisable to disconnect the AC 
power cord from the AC outlet.

Caution  
The LED panel used in this product is made of 
glass and is therefore breakable. This product must 
not be dropped or banged. If the LED Panel breaks 
be careful ofbeing injured by broken glass.
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Control Panel Button Function

TV Connections

Connect the USB to the USB jack on the setNOTE 
•	 It is only 500 mA MAX of DC current output when you connect with 

USB jack.
•	 To ensure the mobile HD works well, you should use other power 

supply for the mobile HD and don’t use the USB jack in the same 
time.

•	 It supports mobile HD by connecting with USB jack (must be more 
than 2 Gb). The partitions of the mobile HD can’t be more than 4 
partitions. The max partition is 2 Tb. It supports FAT/FAT32 files. The 
max FAT file is 4Gb and the max FAT32 file is 2Tb.

1.	 Scart
2.	 Coaxial
3.	 DVB-S2
4.	 RF antenne C/T2

5.	 HDMI-1
6.	 HDMI-2
7.	 USB
8.	 Mini AV & AUDIO

9.	 Mini YPBPR 
10.	 Earphone 
11.	 CI-slot
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1  3 4 5 62 8 97 10

USB

Display\ hidden button menu: press the button in the pop-up menu, as shown 
below. The button menu will be closed automatically after the button is not 
operated for 5 seconds.

Button function selection: press the button shortly, move the focus to the right, 
and select the corresponding function, such as the short press on the button for 6 
times the focus position as shown in the belowpicture. Press the button for a short 
time, and the focus is back to the position shown in the above picture.

Key function operation: longly press key can perform focus function, such as focus 
in the position shown above, will perform channel reduction.

Power, Menu, Source, Volume up, Volume down, Channel up, Channel down.
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The TV on a surface

Attach the feet to the device as 
described in the illustration and 
screw them down with the supplied 
mounting screws.

Hang the TV on the wall

Attach your wall bracket to the 
appropriate threads on the back 
and pay attention to the distance 
between the holes with screws M7/
M8.

4x M4x20mm

100/200

10
0/
20

0



9

tekstCI+ module 

This device is equipped with a Cl + slot for using a smart card module 
that enables digital display without a decoder (provider box). We 
recommend the SMiT module for our TVs.

Installing a CI + module
1.	 Make sure the TV is in the factory settings. If the TV has not been 

used, it is automatically set to the correct setting. 
If you have been using the TV for some time, you must first reset 
it to the factory setting. Then turn your TV off again.

2.	Connect your TV to the coaxial cable. This cable transmits the 
digital channels.

3.	 Turn the TV back on. Let him automatically search for the digital channels (see page 14). 
Don’t forget to turn LCN on here. This may take a while.

4.	 Check if channels have been found.
5.	 Turn the TV off again.
6.	 Now insert your smart card into the CI module. Now insert the module with smart card into 

the CI slot. Now turn on the TV again. The TV and CI module will now check each other. 
This can sometimes take more than 20 minutes.

7.	 Your TV is now ready for use.

Removing the CI + module
1.	 Turn off your TV.
2.	 Carefully remove the module.

If a module is available, more options are available on the Cl information page of the OSD.

1.	 Press OK EXIT MENU  to enter the system setting.
2.	 Use /   to select the CI information and press OK EXIT MENU

 to enter the settings.
3.	 Wait until the submenu is closed.
4.	 Use /   to select an option and press OK EXIT MENU to edit or open the selected function.
5.	 Press OK EXIT MENU to save the changes and exit the menu.

Some menu options and settings depend on the corresponding CA module. We recommend 
the SMiT module.
The CA module (not included) is required when using a smart card (not included) to receive 
encrypted channels.
Ensure that the CA module and the smart card are compatible with each other. This device can 
read Cl + compatible modules.
The available channels depend on the CA module used, the Smart Card and of course your 
provider.
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1	 Switch the TV between on and standby mode.

2	 MUTE: Mute and restore your TV sound.

3	 MEDIA: USB media player, for playback from USB 
stick.

4	 ASPECT: Watch the screen in various formats: 
Auto/4:3/16:9/Zoom/Subtitels/Smart-zoom.

5	 SMODE.: Sound settings menu.

6	 PMODE.: Picture settings menu.

7	 0-9 numbers. 
Press to select a programme.

8	 List. Display the channel list (ATV/DTV mode).

9	 Repeat. Return to the previous viewing channel 
(ATV/DTV mode)

10	DISPLAY: More information about the program 
(DTV mode).

11	 No function.

12	No function.

13	Various functions in Teletext and program edit.

14	SLEEP: Set the time for the standby mode.

15	SOURCE: Select among the different input signal 
sources: DTV / ATV / AV / SCART / YPbPr / HDMI1 
/ HDMI2 / USB.

16	Allows you to navigate trough the OSD menus 
and adjust the system settings to your preference.

17	 OK: confirm the selection in the OSD menus.

18	MENU: Displays the OSD menu (On Screen Dis-
play).

19	EXIT: Exit the OSD menu.

20	SUBTITLE: Display subtitles which are broadcast 
with the programme (DTV mode).

21	CH: Select a channel (up/down).

22	VOL: Adjust the volume (+ higher, - lower).

23	T.SHIFT: No function.

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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24	HOLD: 
Freeze a multi-page passage on screen in Tele-
tekst (TV teletekst mode). 
       Start playing or pause (USB).

25	REVEAL: 
Shows the top, bottom or entire page for easy 
reading in video text mode. 
Fast rewind (USB).

26	SIZE: 
To enlarge the picture on the TV in teletext (TV 
teletex mode). 
Fast forward (USB).

27	No function. 
To skip to the beginning of the previous 
chapter/track/photo (USB)

28	INDEX: To select the page number of the index 
in teletext (TV Teletex mode). 
Stop the playback (USB)

29	S.PAGE: 
To open a subpage if existing in teletext  
(TV teletext mode). 
Go to the beginning of the next chapter/
track/photo  (USB)

30	TEXT:  
Turn on and off the teletext function (TV mode). 
ZOOM:  
Zoom in on the displayed frame (USB).

31	FAV: Display the favourite channel list (ATV/DTV 
mode).

32	AUDIO: Turn on/off the Audio Description (AD) 
function (DTV mode). Select sterio/dual sound 
reception (ATV mode).

33	DTV: Enter DTV mode

34	EPG: Displays the EPG (Electronic Programme 
Guide) (DTV mode).

35	A short cut to switch input source tot TV/Digital 
radio channels.

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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Use the TV
Make the connection with the desired receiving mode. The connection for DVB-C 
(cable / Coax) and DVB-T (antenna) can be found at the rear. For DVB-S reception 
(satellite), use the corresponding connection on the rear panel.

DVB-T (antenna)
Whether and how many DVB-T channels can be received by this device is highly 
dependent on the location and DVB-T signal strength in the area. DVB-T radio in 
particular is very limited and not available at most locations. Please note that if 
you use the TV in a different area than before, you must reset the channels. This is 
because the frequencies of the channels are very different from region to region. 
Channels marked with (internet) are linked to the internet and cannot be used.

DVB-C (cable / coax)
The programs can be received analogue or digital via DVB-C. If possible, prefer the 
digital receive mode. In this mode, more channels are available with better picture 
quality.

Coded channels (via provider or satellite)
You can also receive coded TV channels via satellite or DVB-C. That is why you 
need a box or Cam module and a SMART CARD from your service provider. Which 
programs can be used depends on the contract.
Module and smart card are not included in the delivery. Activating the card can take 
a few minutes when it is used for the first time. The device controls the module after 
each activation. Note the manual for CI + module and smart card. Only CI + modules 
and cards can be used. Other models are not supported.
Indication for CI +
Please note that the recording and time shift function may be limited on some 
channels. Recorded files from channels encoded via CI + Card can only be played 
on this device. This is limited by the program and we as the manufacturer are not 
responsible for this.

Source 
Select the correct input source on your TV (eg antenna, satellite cable, HDMI port) by 
pressing the SOURCE button on your remote control.

Confirm your choice with OK EXIT MENU

 



13

tekstInput source and channel reception

Input Source
Satellite
DVB-T/C
ATV
AV
SCART
YPbPR
HDMI1
HDMI2
USB

Select ExitMove OK EXIT
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Installation Guide
If this is the first time you are turning on the TV and there are no programs in the TV 

memory, the installation Guide menu will appear on the screen.

1. Press the /  buttons to select the language.

2. Press the /  buttons to select the local country

3. Press the /  om hem op Home mode te zetten. Indien de tv in een 

omgeving met veel licht gebruikt wordt (bv winkel) zet hem dan in store mode.

First Time Installation

OSD Language English

Country Netherlands

Environment

Auto Tuning

Home mode

OK

Note: 
Searching for platform will take a long time, please be patient and don’t turn off the 
TV.
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Channels
Press OK EXIT MENU  to display the main menu. Press   to select ‘CHANNEL’ in the

main menu.

Auto Tuning
ATV Manual Tuning
DTV Manual Tuning
Programme Edit
Signal Information
CI Information
LCN

CHANNEL

On

ReturnMENU SelectOK ExitEXITMove

Auto Tuning
Press  to select ‘Auto Tuning’.

Press  to select the country and use  to select ‘Tune Type’ and ‘Digital Type’. 

Put this on DTV + ATV. Select the type (DVB-T / S / C). Press OK EXIT MENU

 to start the search. 

Press OK EXIT MENU  to skip OK EXIT MENU to stop. Turn on “LCN” to put the channels in logical order (not 

possible with Satellite).

Tuning Setup

Country Netherlands

Tune Type ATV + DTV

Digital Type

Start

DVB-C

Scan Type Full

Network ID Auto

Frequency Auto

Symbol Rate Auto

OKBackMENU

Tuning Setup

LCN On

StartOKBackMENU
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Channel Tuning

TV : 0 Programme

0%     46.25 MHz                       TV

Please press MENU key to skip

DTV : 0 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

Channel Tuning

TV : 1 Programme

54%     VHF  CH  6                       (DTV)

Please press MENU key to exit

DTV : 4 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

   

Note: 
Searching for platform will take a long time, please be patient and don’t turn off the 

TV.

Satellite
If you are going to watch TV via your satellite, you must first search for the Satellite 

source input source (see page 13) before searching for channels. Then you can 

choose your satellite at Autotuning.

	 Analog Manual Tuning
	 Press to select ‘Manual scan’ and 

	 press  to ‘ATV Manual Tuning’.  

	 Press OK EXIT MENU

 to start with searching. 

	 Press OK EXIT MENU  to return to the previous 

	 menu. Press OK EXIT MENU to exit the menu.

ATV Manual Tuning

Current CH 1

Color System Auto

Exit

Sound System DK- +

Fine-Tune

Search

Frequency Unregistered

EXITBackMENUMove
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DTV Manual Tuning (digital)
	 Press  to select ‘Digital Manual 

	 scan’ and press OK EXIT MENU to start. 

	 Press OK EXIT MENU  to return to the previous 

	 menu. Press OK EXIT MENU to exit the menu.

DTV Manual Tuning

VHF CH 5- +

NO SIGNAL

Freq: 177.50MHzBad Good

Channel Edit
Press  to select ‘Programme Edit’ and press OK EXIT MENU

 to select.	

	 Delete channels
	 Press  to select the channel and  

	 press the red button to delete the  

	 channel.

	 Skip channels
 	 Press  to select the channel and  

	 press the blue button to skip the  

	 channel. Press the blue button again

	 to cancel the setting.

 

Programme Edit

1 Programme

Select

Delete Move Skip

1/1 FavOK FAV

DTV

2 Programme DTV

3 Programme DTV

4 Programme DTV

BackMENU

	

Move channels
Press  to select the channel and press the yellow button to move the  

channel. Press the yellow button again to confirm.
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The 3 colored buttons are shortcut keys.

Press to select the channel to change, and then press the colored buttons to:

 Delete
Delete the selected channel

 Move
Change the order of the selected 
channel

 Skip
Skip the selected channel

Press the FAV button to add or remove the channel from your favorite list. (Your 

TV connection will automatically skip the channel while CH +/- is used to watch the 

channels).

LCN (Logical channel number)
Turn on “LCN” to put the channels in logical order (not possible with Satellite).

CI information
Press  to select ‘CI info’. Press OK EXIT MENU

 to check CI card information.
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The second item in the OSD menu is “PICTURE”. You can adjust the image effect 

here, such as contrast, brightness, etc.

Press OK EXIT MENU  to enter the OSD menu. Than press   to select the ‘PICTURE’ menu. 

Press  to select ‘Picture Mode’. Press OK EXIT MENU

 to select.

Picture Mode
Contrast
Brightness
Colour
Tint
Sharpness
Colour Temp
Noise Reduction
HDMI Mode

Standard
50
50
50
50
50

Normal
Middle
Auto

PICTURE

ReturnMENU SelectOK ExitEXITMove

Picture Mode
Press  to select the picture mode and then press OK EXIT MENU

 to enter the submenu.

You can change the contrast, brightness, color, sharpness and hue values when the 

image is in Personal mode.

	 Contrast/Helderheid/Kleur/Tint/Scherpte.

	 You select the item with the  buttons 

	 that you want to change. By the    

	 buttons set the desired setting. 

	 Then press OK EXIT MENU

 to confirm.

Picture Mode

Dynamic

Standard

Mild

Select

Personal

OK BackMENU
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Contrast Adjust the light intensity of the image, but the shadow of the image 
is not variable.

Brightness Adjusts the brightness of the image, making the dark area  
brighter

Colour Adjusts the saturation of the color.
Tint The use of color compensation has changed with the sending of 

the NTSC code.
Sharpness Adjusts the level of the details in the image

	 Colour Temp
	 Changes the temperature of the colors. 

	 Use the  buttons to select the 

	 desired temperature.

	 Then press OK EXIT MENU

 to confirm.

Colour Temp

Cold

Normal

Warm

SelectOK BackMENU

Cold Increases the blue tone in the white.
Normal Increases the average colors in white.
Warm Increases the red color in the white.
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Noise Reduction
Filters and reduces image noise and improves image quality.

You select the desired quantity with the  buttons. Then press OK EXIT MENU

 to confirm.

Noise Reduction

Off

SelectOK

Low

Middle

High

Default

BackMENU

Off Switch off noise reduction
Low Detect and reduce low image noise
Middle Detect and reduce moderate image noise
High Detect and reduce increased image noise
Default Set as Default
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The third item in the OSD menu is “SOUND”.

Press OK EXIT MENU   to open the OSD menu.

Press   o select the SOUND item in the OSD menu.

Sound Mode
Treble
Bass
COAXIAL Mode
AD Switch

Standard
50
50

Auto
OffSOUND

ReturnMENU SelectOK ExitEXITMove

Press  to select the option that you want to adjust in the SOUND menu. Press OK EXIT MENU

 
to adjust. After editing, press OK EXIT MENU

 to confirm and return to the previous menu.

Sound Mode

Standard

Music

Movie

SelectOK BackMENU

Sports

Personal

Sound Mode
Press  to select the Sound mode and then press OK EXIT MENU

 to enter the submenu. Press 

 to select the item.

You can change the value of Treble and Bass when the sound is in Personal mode.



23

tekstOSD Menu SOUND

Standard Produces a balanced sound in all environments.
Music Retains the original sound. Good for music programs.
Movie Improve treble and bass for a rich sound experience.
Sports Improves sound for sports broadcasts
Personal The selection of personal sound settings

Coaxial Mode
A PCM connection makes it possible to transfer two audio channels (ie stereo sound) 

in uncompressed digital form. Only intended for output. With digital transmission, the 

audio signal does not have to be converted from digital to analogue (and vice versa), 

so you do not have a loss of audio quality.

Press  to select the Coaxial mode menu and then press   to choose between 

PCM / Auto.
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The fourth item in the OSD menu is the “TIME” menu.

Press OK EXIT MENU   to open the OSD menu. Press   to select the ‘TIME’ item in the OSD 

menu.

Clock
Time Zone
Sleep Timer
Auto Standby
OSD Timer

--   --     --   --
GMT+1

Off
Off

30 STIME

ReturnMENU SelectOK ExitEXITMove

Press  to select the option that you want to adjust in the TIME menu. Press OK EXIT MENU

 to 

adjust. After adjusting, press OK EXIT MENU

 to confirm the selection and return to the previous 

menu.

	 Time Zone
	 Press  to select Time zone and then  

	 press OK EXIT MENU

 to enter the submenu. Press 	
	 to select the desired time zone. Press OK EXIT MENU

  

	 to confirm the selection.

Time Zone

Brussels GMT+1 Ljubljana GMT+1 Oslo GMT+1

Budapest GMT+1 Luxembourg
GMT+1

Amsterdam
GMT+1

Copenhagen
GMT+1

Madrid GMT+1 Prague GMT+1

SelectOK BackMENUMove
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	 Sleep Timer (TV turns off after this time)
	 Press  to select Sleep Timer and then  

	 press OK EXIT MENU

 to enter the submenu. Press  

	 to select the desired time. Press OK EXIT MENU

  

	 to confirm the selection.

Sleep Timer

Off

15Min

30Min

Select

45Min

60Min

90Min

OK BackMENU

	 Auto Sleep Timer 
	 (TV turns off after this time)
	 Press  to select Auto Sleep Timer and  

	 then press OK EXIT MENU

 to enter the submenu. Press  

	 to select the desired time. Press OK EXIT MENU

  

	 to confirm the selection.

 

Auto Sleep Timer

Off

2H

3H

Select

4H

OK BackMENU

	

	 OSD Timer  
	 (OSD menu disappears after this time)
	 Press  to select OSD Timer and then  

	 press OK EXIT MENU

 to enter the submenu. Press  

	 to select the desired time. Press OK EXIT MENU

  

	 to confirm the selection.

OSD Timer

5 S

15 S

30 S

SelectOK BackMENU



26

tekstOSD Menu LOCK

The fifth item in the OSD menu is the ‘LOCK’ menu.

Press OK EXIT MENU   to open the OSD menu.

Press   to select the LOCK item in the OSD menu.

System Lock
Set Password
Channel Lock
Parental Guidance
Key Lock

Off

Off
OffLOCK

ReturnMENU SelectOK ExitEXITMove   

Press  to select the option that you want to adjust in the LOCK menu. Press OK EXIT MENU

 to 

adjust. After editing, press OK EXIT MENU

 to save and return to the previous menu.

	 Password
	 Press  to select System Lock. Then  

	 enter the password. You have the  

	 opportunity to try this 3 times. 

Please enter password

Clear Cancel

The default code is 0000.

NOTE:
The administrator code is 8899. This is required to enable Parental Guidance or 

Channel Lock.
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	 Set Password
	 Press  to select set password and  

	 then press OK EXIT MENU to enter the submenu.

 

Please enter old password

Please enter new password

Confirm new password

Clear Cancel

SelecteerOK TerugMENU

  

	 Channel Lock
	 Press  to select Channel Lock and  

	 then press  OK EXIT MENU to enter the submenu.  

	 Press the green button to lock or unlock the 

channel.

Channel Lock

1 Program

Select 1/1
OK

DTV

2 Program DTV

3 Program DTV

4 Program DTV

BackMENU

LOCK

	 Parental Guidance
	 Press  to select Parent Guidance, and  

	 then press  OK EXIT MENU to enter the submenu.  

	 Press  to select the channel number,  

	 and then press   to turn it on or off.

Parental Guidance

Off

SelectOK

3

4

5

6

7

BackMENU
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Hotel Mode
To open this option, first press  OK EXIT MENU   on the remote control and then the number but-

tons “8888”.

The “HOTEL” menu will open.

ReturnMENU SelectOK ExitEXITMove

HOTEL

Off
Off

Off
Off
Off
Off

30
100

Hotel Mode
Source Lock
Default Source
Default Prog
Default Volume
Max Volume
Import Database
Export Database
CHANNEL
PICTURE
SOUND
TIME

On

Press  to select the Hotel mode option that you want to adjust in the HOTEL menu. 

Press OK EXIT MENU

 to adjust to enter the submenu. After editing, press OK EXIT MENU

 to save and return to 

the previous menu.

Here you can set various settings by default that cannot be adjusted without a pass-

word. For example, maximum volume.
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The sixth item in the OSD MENU is the “CONFIGURATION” menu.

Press OK EXIT MENU   to open the OSD menu.

Press   o select the CONFIGURATION item in the OSD menu.

Language
TT Language
Audio Languages
Subtitle Language
Hearing Impaired
Aspect Ration
Blue Screen
First Time Installation
Reset
Software Update (USB)
Environment
HDMI CEC

English
West

English
English

Off
Auto
Off

Home Mode

SETUP

ReturnMENU SelectOK ExitEXITMove

Press  to select an option that you want to adjust in the CONFIGURATION menu. 

Press OK EXIT MENU

 to open the submenu. After editing, press OK EXIT MENU

 to save and return to the pre-

vious menu.

	 OSD-Language
	 Select the language in which the OSD  

	 menu is to be displayed. English is set as  

	 the default language. Press /  to  

	 select the desired language. Press OK EXIT MENU

 to 

	 confirm.  

Language

English Deutsch Español

Français Italiano Português

SelectOK BackMENU
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	 Teletext language
	 Press  to select Teletext language and 

	 then press OK EXIT MENU

 to enter the submenu.  

	 Press /  to select the desired  

	 language. Press OK EXIT MENU

 to confirm.

TT Language

West

SelectOK

East

Russian

Arabic

Farsi

BackMENU

	 Audio Language
	 Press  to select Audio Language  

	 and then press OK EXIT MENU

 to enter the submenu.  

	 Press /  to select the desired  

	 language. Press OK EXIT MENU

 to confirm.

Audio Language Primary

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

SelectOK BackMENU

	   

	 Subtitle Language
	 Press  to select Subtitle Language  

	 and then press OK EXIT MENU

 to enter the submenu.  

	 Press /  to select the desired  

	 language (if present). Press OK EXIT MENU

 to confirm.

 

Subtitle Language Primary

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

SelectOK BackMENU

	  

Hearing impaired
Press  to select this menu and press OK EXIT MENU

 to turn this function on or off. You can 

select the type of sound that best suits your personal preference.
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Favourite List
When the source is selected as DTV, users can enter the favorite channel list by pres-

sing the ‘FAV’ button. The “Favorite list” window looks like this:

	 Press the   buttons to select a list 

	 number.

Favourite List

1 Programme

Select
1/1

OK

DTV

2 Programme DTV

3 Programme DTV

4 Programme DTV

Page Up/DownCH+/CH-

Program information
If the source is selected as DTV, you can press the ‘DISPLAY’ button to display the 

channel information. The program information window looks like this:
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Electronic Program Guide (EPG) contains program information that is broadcast now 

or in the future. The system will display the EPG window by pressing the “GUIDE” 

button. DATE and TIME information is displayed on the right side of the window. The 

left side shows all channels. The right side shows the programs in the channel. The 

selected program is also displayed at the top of the screen.

Press the YELLOW button to view the previous day. Press the BLUE button to view 

the next day.

Press to select a channel. Press the ‘i’ button on the remote control for more 

information about the program. Press OK EXIT MENU to exit the guide.
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The TV is equipped with a USB port to upgrade software and play media files.

Pay attention:

1.	 If possible, connect USB devices directly to a USB slot.

2.	 If possible, do not use USB cables that are longer than 25 cm.

3.	 Before using the Media menu, connect the USB device and then press the INPUT 

button to set the input source to the media.

Press the INPUT button on your remote control and select USB as the input source. 

Use the  keys to select your choice and confirm with OK EXIT MENU.
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Use the   buttons to select menu PHOTO and confirm with OK EXIT MENU.

Press OK EXIT MENU  to return to the previous menu. Press OK EXIT MENU to exit the menu.

 

Press   to select the file you want to view in the selection menu, and then press 
OK EXIT MENU

 to display the image.

When you use the selected option, the file information appears on the right side of 

the image.
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Use the   buttons to select menu MUSIC and confirm with OK EXIT MENU.

Press OK EXIT MENU  to return to the previous menu. Press OK EXIT MENU to exit the menu.

Press   to select the hard drive you want to view, and then press OK EXIT MENU

 to open. 

Press OK EXIT MENU  to return to the previous menu.
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Use the   buttons to select menu MOVIE and confirm with OK EXIT MENU.

Press OK EXIT MENU  to return to the previous menu. Press OK EXIT MENU to exit the menu.

Press   to select the hard drive you want to view, and then press OK EXIT MENU

 to open. 

Press OK EXIT MENU

 to select the movie that you want to see.

Press the DISPLAY button to select the menu that you want to run in the background, 

and then press OK EXIT MENU

 to confirm the selection.

Press OK EXIT MENU  to return to the previous menu. Press OK EXIT MENU to exit the menu.

Note:

The images related to the function are only for reference.
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HDMI-input
Mode Resolution Horizontal Frequency (KHz) Vertical Frequency (KHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

Component video (YPbPr) input
Mode Resolution Horizontal Frequency (KHz) Vertical Frequency (KHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

Due to continuous product development, specifications are subject to change without prior notice.
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Before contacting our service department you can go through the following for possi-

ble solutions.

Problem Solution
TV will not turn on •	 Make sure the power cord is plugged 

in.
•	 The batteries in the remote control 

may be drained; replace the batteries.
No picture, no sound •	 Check the cable between TV and 

antenna/external AV device.
•	 Press the power button on the remote.
•	 Press the SOURCE button the remote, 

then press the   button repeatedly 
to select the TV source.

Poor picture, sound OK •	 Check the cable between TV and 
antenna/ external AV device.

•	 Try another channel, the station may 
have broadcast difficulties.

•	 Adjust the brightness/contrast in the 
Video menu.

•	 Check that the unit is set to PAL
Audio noise •	 Check if the cables are connected 

properly.
•	 Move any infrared equipment away 

from the TV.
No audio •	 Make sure the volume is not turned off 

or set to minimum.
Photos, videos and music from a USB 
device are not displayed

•	 Check if the USB storage device is 
capable of mass storage, as described 
in the documentation that came with 
the storage device.

•	 Check if the USB storage device is 
compatible with the TV

•	 Check if the audio and image file 
formats are supported by the TV.

USB files are played jerkily •	 The speed of the USB storage device 
can affect the speed of data transfer 
to the TV, preventing image and / or 
sound from being smoothly displayed.



39

tekstTroubleshooting

The TFT LED panel uses a panel consisting of sub pixels which requires sophistica-

ted technology to produce. However, there may be a small number of bright or dark 

pixels on the screen. These pixels will have no impact on the performance of the 

product.
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Guarantee
We regret it when a product doesn’t work as it should, despite our careful quality control. That 
is why we offer a 2-year manufacturer’s warranty after the date of purchase on all our models.
This guarantee is a pick-up and return guarantee. This means that we take care of the return 
of the product to our repair and service center. We will thoroughly check the product and solve 
the problem. We will send the product back to your home within 7 working days.
If the product can no longer be repaired, we will send you a new one.

Warranty conditions
1.	 Factory warranty is only given if you can present the purchase invoice.
2.	 This manufacturer’s warranty applies to all Yasin products.
3.	 Manufacturer’s warranty applies only to material and manufacturing defects. Problems 

caused by improper use, incorrect installation, external factors and normal wear and tear 
are not covered by this manufacturer’s warranty.

4.	 The factory warranty expires as soon as changes or repair work on the product are carried 
out by yourself or third parties. The same applies if the serial number is changed or 
removed.

5.	 The decision on repair or replacement of the product is exclusively reserved to Yasin. The 
warranty period is not extended due to repair or replacement. 

Customer service
To use the Manufacturer’s warranty or other questions, you can contact Yasin Customer Service 
via the customer service mail service@yasin-eu.com.

Due to the continuous product development, the manual can change without prior notice. 
Typing and printing errors reserved.
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EC directives internet address:
https://eur-lex.europa.eu/browse/summaries.html?locale=en

The symbol on the product or its packaging indicates that this product 
must not be disposed of with your other household waste. Instead, it is 
your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over 
to a designated collection point for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste 
equipment at the time of disposal will help conserve natural resources and 
ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the 
environment.
For more information about where you can drop off your waste for recycling, 
please contact your local authority, or where you purchased your product.

Notes for Battery Disposal
The batteries used with this product contain chemicals that are harmful to 
the environment. To preserve our environment, dispose of used batteries 
according to your local laws or regulations. Do not dispose of batteries with 
normal household waste.
For more information, please contact the local authority or your retailer 
where you purchased the product.

MPEG-2 NOTICE
Any use of this product in any matter other than personal use that complies 
with the MPEG-2 standard for encoding video information for packaged 
media is expressly prohibited without a license under applicable patents in 
the MPEG-2 Patent Portfolio, which license is available from MPEG LA, LLC, 
6312 S. Fiddlers Green Circle, Suite 400E, Greenwood Village, Colorado, 
80111 U.S.A.



2

tekstInhaltsverzeichnis

Einleitung

	 Aufstellort ....................................................... 3

	 Sicherheitsvorschriften..............................  3

Warnhinweise/Sicherheitshinweise ............  4

Überblick über das Gerät................................  7

Montage ................................................................  8

CI-module .............................................................  9

Fernbedienung  ...............................................  10

Eingangsquelle und Kanalempfang ..........  12

Ersteinstellung ................................................... 14

Menu Sender ....................................................  15		

Fernsehkanäle...................................................  15

	 Automatische Sendersuche .................  15

	 Satellite ........................................................  16

	 Manualle Analog Suche .........................  16

	 Manualle DVB-T Suche............................ 17

	 Programme bearbeiten............................ 17

	 Sender löschen........................................... 17

	 Sender überspringen................................ 17

	 Sender bewegen........................................ 17

	 LCN ................................................................  18

	 CI-information.............................................  18

OSD menu BILD ...............................................  19

OSD menu TON ..............................................  22

OSD menu ZEIT................................................  24

OSD menu SCHUTZ ......................................  26

Hotel Mode .......................................................  28

OSD menu ERWEITERT ................................  29

	 Menü Sprache ..........................................  29

	 Videotext Zeichensatz ..........................  30

	 Audiosprache.............................................  30

	 Untertitelsprache .....................................  30

	 Favoritenliste............................................... 31

	 Programme-information .......................... 31

Electronic Program Guide (EPG) ...............  32

USB ....................................................................... 33

	 Foto ............................................................... 34 

	 Muzik ...........................................................  35 

	 Film ...............................................................  36 

Technische Daten............................................. 37

Störungsbehebung.........................................  38

Nützliche Informationen und Lizenzen....  40



3

tekstVorwort

Vielen Dank, dass Sie sich für diesen LED-TV entschieden haben. Bitte lesen Sie die 
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme, um alle Vorzüge des Geräts genießen zu können. 
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für späteres Nachschlagen auf.

AUFSTELLORT
1.	 Stellen Sie den Fernseher nicht in direkter Sonneneinstrahlung auf. Vollkommene Dunkelheit 

und Reflektionen auf dem Bildschirm können zur Überbeanspruchung der Augen führen. 
Für komfortables Fernsehen wird indirekte Beleuchtung empfohlen.

2.	 Lassen Sie zwischen dem Fernseher und der rückseitigen Wand ausreichend  Platz zur 
Belüftung.

3.	 Vermeiden Sie einen besonders warmen Standort, um Schäden am Gehäuse und einem 
vorzeitigen Ausfall von Komponenten vorzubeugen.

4.	 Dieses Fernsehgerät kann an 100-240V ~ 50 / 60HZ angeschlossen werden.

5.	 Stellen Sie den Fernseher nicht in unmittelbarer Nähe von Wärmequellen (Heizung, 
Lüftungskanäle, direkte Sonneneinstrahlung) auf und bauen Sie ihn nicht ein. Blockieren 
Sie während des Betriebs nicht die Lüftungsöffnungen des Fernsehers.

6.	 Das Anzeigelicht wird 30 Sekunden nach dem Ausschalten der  Stromverbindung erlöschen; 
während dieses Zeitraums, können Sie es nicht wieder betreiben, bis das Anzeigelicht 
erlischt.

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
1.	 Setzen Sie den Fernseher NICHT extrem hohen Temperaturen (unter 5 ° C und über 35 ° C) 

oder extremer Luftfeuchtigkeit (unter 10% und mehr als 75%) aus.

2.	 Setzen Sie den Fernseher NICHT direktem Sonnenlicht aus.

3.	 Verhindern Sie, dass der Fernseher mit Flüssigkeiten in Berührung kommt.

4.	 Stellen Sie sicher, dass keine Gegenstände in den Fernseher gelangen und stellen Sie 
keine Vasen mit Wasser auf den Fernseher.

5.	 Ziehen Sie das Netzkabel ab und entfernen Sie das Antennenkabel während eines Gewitters 
(insbesondere während eines Gewitters).

6.	 Gehen Sie nicht über das Kabel und stellen Sie sicher, dass das Kabel vollständig abgerollt 
ist.

7.	 Überlasten Sie Steckdosen oder Verlängerungskabel nicht, da dies zu Feuer oder 
Stromschlag führen kann.

8.	 Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch (ohne flüchtige Substanzen), um den Fernseher 
zu reinigen.

9.	 Versuchen Sie nicht, das Fernsehgerät selbst zu reparieren, wenn es defekt ist. Kontaktieren 
Sie uns, indem Sie eine E-Mail an service@yasin-eu.com senden.
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VORSICHT! ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAG. GEHÄUSE 
NICHT ÖFFNEN. ES BEFINDEN SICH KEINE VOM VERBRAUCHER 
AUSTAUSCHBAREN TEILE IM GERÄT. WENDEN SIE SICH MIT REPARATUREN 
STETS AN EINEN. AUTORISIERTEN KUNDENDIENST.

Der   Blitz   im   gleichseitigen   Dreieck   weist   auf   gefährliche 
Hochspannung im Gerät hin, die zu Stromschlag führen kann.

Das Ausrufungszeichen im gleichseitigen Dreieck weist auf wichtige 
Bedienungs- und Wartungsanleitungen hin.

Ein  Gerät  der  Klasse  I  muss  an  einer  geerdeten  Steckdose 
angeschlossen werden.
Wird der Netzstecker oder das Anschlusskabel zum Trennen des 
Geräts  vom  Stromnetz  verwendet,  so  müssen  sie  während  des 
Betriebs stets frei zugänglich sein.

VORSICHT 
STROMSCHLAGGEFAHR 

NICHT ÖFFNEN
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Warnung  
Hochspannung im Gerät. Gehäuse nicht öffnen. 
Wenden Sie sich mit. Reparaturen stets an einen 
autorisierten Kundendienst.

Warnung  
Zur Vermeidung von Feuer und Stromschlag 
setzen Sie das Gerät nicht Feuchtigkeit aus 
und stellen Sie keine mit Wasser gefüllten 
Gegenstände (wie Vasen) auf dem Gerät ab.

Warnung  
Führen Sie keine Fremdkörper in das Gerät ein. 
Verschütten Sie keine Flüssigkeiten auf dem Gerät.

Warnung  
Setzen Sie das Gerät keiner direkten 
Sonneneinstrahlung oder Wärmequellen 
aus. Stellen Sie den Fernseher nicht auf 
anderen Geräten ab, die Wärme abgeben 
(Videorekorder, Verstärker usw.). Blockieren Sie 
nicht die Lüftungsöffnungen, um elektronische 
Komponenten nicht vorzeigitg altern zu lassen. 
Knicken Sie das Netzkabel nicht und stellen Sie 
keine schweren  Gegenstände darauf ab.
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Warnung  
Stellen Sie sich nicht auf das Gerät und lehnen 
Sie sich nicht dagegen. Achten Sie besonders auf 
Kinder.

Warnung  
Stellen Sie das Gerät nicht auf einen unstabilen 
Wagen oder Tisch. Der Fernseher kann 
herunterfallen und schwere Verletzungen 
verursachen.

Warnung  
Bei längerem Nichtgebrauch ziehen Sie bitte den 
Netzstecker ab.

Warnung  
Der LED-Bildschirm besteht aus Glas und ist 
zerbrechlich. Lassen Sie den Fernseher nicht fallen 
und stoßen Sie ihn nicht stark an.
Vorsicht bei zerbrochenem Glas, 
Verletzungsgefahr!
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Tastenbelegung

Anschlüsse

Extra Verbindungen:

NOTE 
•	 Es ist nur eine 500-mA-MAX-Stromversorgung verfügbar. Wenn 

die externe Festplatte mehr benötigt, müssen Sie eine externe 
Stromversorgung verwenden.

•	 Die Unterstützung gilt nur für ein Hardwarelaufwerk mit mehr als 2 
GB. Es können maximal 4 Partitionen auf der Festplatte vorhanden 
sein. Die maximale Schreibzugriffsrate von 2 TB kann groß sein und 
nur FAT / FAT32 wird vom Fernsehgerät unterstützt.

1.	 Scart 
2.	 Coaxial
3.	 DVB-S2
4.	 RF antenne
5.	 HDMI-1

6.	 HDMI-2
7.	 USB
8.	 Mini AV & AUDIO
9.	 Mini YPBPR 
10.	 Kopfhörer 

11.	 CI-slot
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1  3 4 5 62 8 97 10

USB

Menü “Anzeige \ versteckte Taste”: Drücken Sie die Taste im Popup-Menü, wie 
unten gezeigt. Das Tastenmenü wird automatisch geschlossen, nachdem die Taste 
5 Sekunden lang nicht betätigt wurde.

Auswahl der Tastenfunktion: Drücken Sie die Taste kurz, bewegen Sie den Fokus 
nach rechts und wählen Sie die entsprechende Funktion aus, z. B. das kurze 
Drücken der Taste für das 6-fache der Fokusposition, wie im folgenden Bild 
gezeigt. Drücken Sie die Taste kurz, und der Fokus liegt wieder auf der im obigen 
Bild gezeigten Position.

Tastenfunktion: Durch langes Drücken der Taste kann die Fokusfunktion 
ausgeführt werden, z. B. durch Fokussieren in der oben gezeigten Position wird 
die Kanalreduzierung durchgeführt.
Power, Menü, Quelle, Lautstärke erhöhen, Lautstärke verringern, Kanal erhöhen, 
Kanal verringern
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Der Fernseher auf einer 
Oberfläche hinlegen

Befestigen Sie die Füße wie in 
der Abbildung beschrieben am 
Gerät und schrauben Sie sie mit 
den mitgelieferten Befestigungs-
schrauben fest.

Hängen Sie den Fernseher an die 
Wand

Befestigen Sie Ihre Wandhalte-
rung an den entsprechenden 
Gewinden auf der Rückseite und 
achten Sie auf den Abstand zwi-
schen den Löchern (M7/M8).

4x M4x20mm

100/200

10
0/
20

0
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Dieses Gerät verfügt über einen Cl + -Steckplatz zur Verwendung eines Mo-
duls für eine Smartcard, die eine digitale Anzeige ohne Decoder (Provider-
box) ermöglicht. Wir empfehlen das SMiT-Modul für unsere Fernseher.

Installieren eines CI + -Moduls
1.	 Stellen Sie sicher, dass sich das Fernsehgerät in den Werksein-

stellungen befindet. Wenn das Fernsehgerät noch nicht verwendet wurde, befindet es sich 
automatisch in der richtigen Einstellung.

2.	 Wenn Sie das Fernsehgerät längere Zeit verwendet haben, müssen Sie es zuerst auf die 
Werkseinstellung zurücksetzen. Schalten Sie dann Ihren Fernseher aus.

3.	 Schließen Sie Ihr Fernsehgerät an das Koaxialkabel an. Dieses Kabel überträgt die digitalen 
Kanäle.

4.	 Schalten Sie den Fernseher wieder ein. Lassen Sie es automatisch nach den digitalen 
Kanälen suchen (siehe Seite 14). Vergessen Sie nicht, LCN hier einzuschalten. Dies kann 
einige Zeit dauern.

5.	 Überprüfen Sie, ob Kanäle gefunden wurden.
6.	 Schalten Sie den Fernseher aus.
7.	 Legen Sie nun Ihre Smartcard in das CI-Modul ein. Setzen Sie nun das Modul mit Smart-

card in den CI-Steckplatz ein. Schalten Sie nun den Fernseher wieder ein. Das TV- und das 
CI-Modul überprüfen sich nun gegenseitig. Dies kann manchmal länger als 20 Minuten 
dauern. Ihr Fernseher ist jetzt betriebsbereit. 

Entfernen des CI + -Moduls
1.	 Schalten Sie Ihren Fernseher aus.
2.	 Entfernen Sie das Modul vorsichtig.
Wenn ein Modul verfügbar ist, stehen auf der Cl-Informationsseite des OSD weitere Optionen 
zur Verfügung.

1.	 Drücken Sie OK EXIT MENU  um die Systemeinstellung aufzurufen.
2.	 Verwenden Sie /   um die CI-Informationen auszuwählen, und drücken Sie OK EXIT MENU

 um 
die Einstellungen einzugeben.

3.	 Warten Sie, bis das Untermenü geschlossen ist.
4.	 Verwenden Sie /   um eine Option auszuwählen, und drücken Sie OK EXIT MENU

 um die ausge-
wählte Funktion zu bearbeiten oder zu öffnen.

5.	 Drücken Sie OK EXIT MENU um die Änderungen zu speichern und das Menü zu verlassen. 

Einige Menüoptionen und Einstellungen hängen vom entsprechenden CA-Modul ab. Wir emp-
fehlen das SMiT-Modul. Das CA-Modul (nicht im Lieferumfang enthalten) ist erforderlich, wenn 
eine Smartcard (nicht im Lieferumfang enthalten) zum Empfangen verschlüsselter Kanäle ver-
wendet wird. Stellen Sie sicher, dass das CA-Modul und die Smartcard miteinander kompatibel 
sind. Dieses Gerät kann Cl + -kompatible Module lesen. Die verfügbaren Kanäle hängen vom 
verwendeten CA-Modul, der verwendeten Smart Card und natürlich von Ihrem Anbieter ab.
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1	 Einschalten des Fernsehers oder Umschalten in 
den Standby Modus.

2	 MUTE: Aus-/Einschalten des Tons.

3	 MEDIA: USB-mediaplayer, voor afspelen vanaf usb-
stick

4	 ASPECT: Beobachten Sie den Bildschirm in 
verschiedenen Formaten (Auto, 4:3,16:9, Zoom1, 
Zoom2).

5	 SMODE.: Menu geluidsinstellingen

6	 PMODE.: Menu beeldinstellingen

7	 0-9 Zahlen. So wählen Sie einen Kanal aus.

8	 LIST: Zeige die Senderliste (ATV / DTV-Modus).

9	 Repeat. Wiederholen. Rückkehr zur vorherigenPro-
grammnummer (ATV /DTV-Modus).

10	DISPLAY: Weitere Informationen zum Programm 
(DTV-Modus).

11	 Keine Funktion.

12	Keine Funktion.

13	Entspricht den verschiedenen farbigen Themen.

14	SLEEP: Stellen Sie die Zeit für den Standby-Modus 
ein.

15	SOURCE: Öffnen und Schließen der Liste aller  
Anschlüsse:  DTV / ATV / AV / SCART / YPbPr / 
HDMI1 / HDMI2 / USB.

16	Navigieren nach unten, oben, links und rechts.

17	 OK: Bestätigen einer Auswahl.

18	MENU: Zeigt das OSD-Menü (On-Screen Display).

19	EXIT: Das OSD-Menüverlassen.

20	SUBTITLE: Zeigt Untertitelan, die mit dem Pro-
gramm übertragen werden (DTV-Modus).

21	CH: Umschalten zum vorherigen oder nächste 
Sender in der Senderliste.

22	VOL: Einstellen der Lautstärke.

23	T.SHIFT: Keine Funktion.e

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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24	HOLD: 
Friert einen Abschnitt mit mehreren Seiten auf 
dem Bildschirm in Teletext ein.  
       Starten die Wiedergabe oder pausiert (USB).

25	REVEAL: 
Drücken Sie diese Taste, um die ausgeblendeten 
Informationen auf der Videotextseite anzuzei-
gen. Drücken Sie erneut, um die Informationen 
auszublenden. 
Schneller Rücklauf (USB).

26	SIZE: 
Zeigt die obere, untere oder gesamte Seite zu 
meinfachen Lesen im Videotext modus an.  
Schnell vorlauf (USB).

27	Keine Funktion. 
Springt zum Anfang des vorherigen Kapitels / 
Tracks / Fotos (USB)

28	INDEX: Drücken Sie diese Taste, um zur Index 
seite zugelangen.  
Stoppt die Wiedergabe oder Aufnahme (USB).

29	S.PAGE: 
So öffnen Sie eineim Videotextvorhandene 
Unterseite (TV-Videotextmodus). 
Sprunges zum Anfang des nächstenKapitels / 
der nächsten Nummer / Fotos aus (USB).

30	TEXT:  
Videotext ein- und ausschalten. 
ZOOM:  
Vergrößern Sie das Bild (USB).

31	FAV: Zeigt die Liste der Favoritenan (ATV / 
DTV-Modus).

32	Aktiviert / deaktiviert die Audiobeschreibungs-
funktion (AD) (nur gültig, wenn das Fernsehpro-
gramm über diese Funktion verfügt, DTV-Modus). 
Wählen Sie den Empfang von Stereo / Double 
Sound. (ATV-Modus).

33	DTV: Aktivieren Sie den DTV-Modus.

34	EPG: Öffnen oder Schließen des TV-Guides 
(DTV-Modus).

35	Eine Verknüpfung zum Umschalten zwischen 
der Eingangsquelle und den TV- / Digitalradio-
kanälen.

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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Verwenden Sie den Fernseher
Stellen Sie die Verbindung mit dem gewünschten Empfangsmodus her. Der 

Anschluss für DVB-C (Kabel / Koax) und DVB-T (Antenne) befindet sich auf der 

Rückseite. Verwenden Sie für den DVB-S-Empfang (Satellit) den entsprechenden 

Anschluss auf der Rückseite.

DVB-T (Antenne)
Ob und wie viele DVB-T-Kanäle von diesem Gerät empfangen werden können, hängt 

stark vom Standort und der DVB-T-Signalstärke in der Region ab. Insbesondere 

DVB-T-Radio ist sehr begrenzt und an den meisten Standorten nicht verfügbar. 

Bitte beachten Sie, dass Sie die Kanäle zurücksetzen müssen, wenn Sie das 

Fernsehgerät in einem anderen Bereich als zuvor verwenden. Dies liegt daran, dass 

die Frequenzen der Kanäle von Region zu Region sehr unterschiedlich sind. Mit 

(Internet) gekennzeichnete Kanäle sind mit dem Internet verbunden und können nicht 

verwendet werden.

DVB-C (Kabel / Koax)
Die Programme können analog oder digital über DVB-C empfangen werden. Wenn 

möglich, bevorzugen Sie den digitalen Empfangsmodus. In diesem Modus stehen 

mehr Kanäle mit besserer Bildqualität zur Verfügung.

Codierte Kanäle (über Anbieter oder Satellit)
Sie können codierte TV-Kanäle auch über Satellit oder DVB-C empfangen. Aus 

diesem Grund benötigen Sie eine Box oder ein Cam-Modul und eine SMART CARD 

von Ihrem Diensteanbieter. Welche Programme verwendet werden können, hängt 

vom Vertrag ab.

Modul und Smartcard sind nicht im Lieferumfang enthalten. Das Aktivieren der 

Karte kann bei erstmaliger Verwendung einige Minuten dauern. Das Gerät steuert 

das Modul nach jeder Aktivierung. Beachten Sie das Handbuch für CI + -Modul und 

Smartcard. Es können nur CI + -Module und -Karten verwendet werden. Andere 

Modelle werden nicht unterstützt.

Indikation für CI +
Bitte beachten Sie, dass die Aufnahme- und Zeitverschiebungsfunktion auf einigen 

Kanälen möglicherweise eingeschränkt ist. Aufgenommene Dateien von über CI + 
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Card codierten Kanälen können nur auf diesem Gerät abgespielt werden. Dies ist 

durch das Programm begrenzt und wir als Hersteller sind dafür nicht verantwortlich.

Source/Input 
Wählen Sie die richtige Eingangsquelle Ihres Fernsehgeräts (z. B. Antenne, 

Satellitenkabel, HDMI-Anschluss) aus, indem Sie die Taste SOURCE/INPUT auf Ihrer 

Fernbedienung drücken.

Bestätigen Sie Ihre Wahl mit OK EXIT MENU

Input Source
Satellite
DVB-T/C
ATV
AV
SCART
YPbPR
HDMI1
HDMI2
USB

Select ExitMove OK EXIT
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Erstinstallation
Wenn Sie das Fernsehgerät zum ersten Mal einschalten und keine Programme im 

Fernsehspeicher vorhanden sind, erscheint das Installationsmenü auf dem Bildschirm.

1. Drücken Sie die /  Taste, um die Sprache auszuwählen.

2. Drücken Sie die /  Taste, um das lokale Land auszuwählen, das Sie 

möchten

3. Drücken Sie die /  Taste, um den Energiemodus auszuwählen.

Erstinstallation

Menü Sprache Deutsch

Land Deutschland

Umfeld

Automatische Sendersuche

Heim-modus

OK

Hinweis: 
Die Suche nach der Plattform wird lange dauern, bitte haben Sie Geduld und 
schalten Sie den Fernseher nicht aus!



15

tekstOSD-Menu SENDER

Sender
Drücken Sie die OK EXIT MENU  Taste, um das Hauptmenü aufzurufen. Drücken Sie die   

Taste, um im Hauptmenü SENDER auszuwählen

Automatische Sendersuche
Manuelle Analog Suche
Manuelle DVB-T Suche
Programme bearbeiten
Signalinformation
CI-Informationen
LCN

SENDER

On

ZurückMENU AuswahlOK VerlassenEXITBewegen

Automatische Sendersuche
Drücken Sie die  Taste, um ‘Automatische Sendersuche’ auszuwählen

Drücken Sie die  Taste, um das Land auszuwählen und drücken Sie  

um Tune Type und Digital Type auszuwählen. Drücken Sie die OK EXIT MENU

 Taste, um den 

Scanvorgang zu starten. Drücken Sie die OK EXIT MENU  Taste, um zu überspringen oder die OK EXIT MENU 

Taste, um anzuhalten. 

Aktivieren Sie ‘LCN’, um die Kanäle in logischer Reihenfolge zu ordnen. (bei Satellie 

nicht möglicht).

Sendersuche

Land Deutschland

Empfangsart ATV + DTV

Empfangsweg

Start

DVB-C

Suchart Voll

Netzwerk ID Auto

Frequenz Auto

Symbol Rate Auto

OKZurückMENU

Sendersuche

LCN Ein

StartOKZurückMENU
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Channel Tuning

TV : 0 Programme

0%     46.25 MHz                       TV

Please press MENU key to skip

DTV : 0 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

Channel Tuning

TV : 1 Programme

54%     VHF  CH  6                       (DTV)

Please press MENU key to exit

DTV : 4 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

   

Note: 
Die Suche nach der Plattform wird lange dauern, bitte haben Sie Geduld und schalten 

Sie den Fernseher nicht aus!

Satellit
Wenn Sie über Ihren Satelliten fernsehen möchten, müssen Sie zuerst nach der 

Satellitenquelle suchen (siehe Seite 13), bevor Sie nach Kanälen suchen. Dann 

können Sie Ihren Satelliten bei Autotuning auswählen.

	 ATV Manualle Analog Suche
	 Drücken Sie die  Taste, um  

	 ‘Manualle Analog Suche’ auszuwählen  

	 und drücken Sie die  Taste für das  

	 ATV Manualle Analog Suche. Drücken  

	 Sie die OK EXIT MENU  Taste, um zum vorherigen  

	 Menü zurückzugehen. Drücken Sie die 

	 OK EXIT MENU Taste, um das Menü zu verlassen.

Manuelle Analog Suche

Actueller Sender 1

Color System Auto

Verla...

Sound System DK- +

Feinabstimmung

Suche

Frequenz Unregistered

EXITZurückMENUBewegen
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	 Manualle DVB-T Suche
	 Drücken Sie die -Taste, um  

	 ‘Manualle DVB-T Suche’ auszuwählen  

	 und drücken Sie die OK EXIT MENU-Taste, um zu  

	 starten. Drücken Sie die  OK EXIT MENU -Taste, um 

	 zum vorherigen Menü zurückzugehen.  

	 Drücken Sie die  OK EXIT MENU-Taste, um das  

	 Menü zu verlassen.

Manuelle DVB-T Suche

VHF CH 5- +

Kein Signal

Freq: 177.50MHzSchwach Gut

Programme bearbeiten
Drücken Sie die -Taste, um ‘Programme bearbeiten’ auszuwählen und drücken 

Sie die OK EXIT MENU-Taste zu bestätigen.	

	 Sender löschen
	 Drücken Sie die -Taste, um das  

	 Programm auszuwählen, und drücken  

	 Sie einmal die ROTE-Taste, um das  

	 Programm zu löschen. 

	 Sender überspringen
 	 Drücken Sie die -Taste, um den  

	 Kanal auszuwählen, den Sie über- 

	 springen möchten und die BLAUE- 

	 Taste zum Überspringen. Drücken Sie  

Programme bearbeiten

1 Programme

Auswahl

Löschen Bewegen Übersp...

1/1 FavOK FAV

DTV

2 Programme DTV

3 Programme DTV

4 Programme DTV

ZurückMENU

	 die BLAUE-Taste, um die Einstellung  

	 abzubrechen. 

Sender bewegen
Drücken Sie die -Taste, um den Kanal auszuwählen und drücken Sie die GELBE-

Taste, um den Kanal zu bewegen. Drücken Sie dann die -Taste, um den Kanal 

auszuwählen, den Sie bewegen möchten. Drücken Sie die GELBE-Taste erneut, um 

zu bestätigen. 
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Die 3 farbigen Tasten sind Tastenkombinationen.

Drücken Sie um den zu ändernden Kanal auszuwählen, und drücken Sie dann 

die farbigen Tasten, um:

 löschen
Löschen Sie den ausgewählten Kanal

 bewegen
Ändern Sie die Reihenfolge des ausge-
wählten Kanals

 überspringen
Überspringe den ausgewählten Kanal

Drücken Sie die FAV-Taste, um den Kanal zu Ihrer Favoritenliste hinzuzufügen 

oder daraus zu entfernen. (Ihre TV-Verbindung überspringt automatisch den Kanal, 

während CH +/- zum Ansehen der Kanäle verwendet wird.)

LCN (Logische Kanalnummer)
Schalten Sie “LCN” ein, um die Kanäle in logische Reihenfolge zu bringen (mit 

Satellite nicht möglich).

CI-information
Drücken Sie  und wählen Sie “CI Info”. Drücken Sie OK EXIT MENU

 um die Informationen auf 

der CI-Karte zu überprüfen.
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Der zweite Punkt im OSD-Menü ist “BILD”. Hier können Sie den Bildeffekt wie Kont-

rast, Helligkeit usw. einstellen.

Drücken Sie die OK EXIT MENU -Taste, um das OSD-Menü aufzurufen. Drücken Sie dann die  
- Taste, um das Menü ‘PICTURE’ auszuwählen. Drücken Sie die -Taste, um 

‘Picture Mode’ auszuwählen und drücken Sie die Taste OK EXIT MENU

 , um auszuwählen. 

Bildeinstellung
Kontrast
Helligkeit
Farbe
Farbton
Schärfe
Farbtemperatur
Rauschunterdrückung
HDMI Mode

Standard
50
50
50
50
50

Normaal
Mittel
Auto

BILD

ZurückMENU AuswahlOK VerlassenEXITBewegen

Bildeinstellung
Drücken Sie  um den Bildmodus auszuwählen, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

 um 

das Untermenü aufzurufen.

Sie können die Werte für Kontrast, Helligkeit, Farbe, Schärfe und Farbton ändern, 

wenn sich das Bild im persönlichen Modus befindet.
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	 Kontrast / Helligkeit / Farbe / Farbton /  

	 Schärfe.

	 Verwenden Sie die Tasten  um das  

	 Element auszuwählen, das Sie ändern  

	 möchten. Verwenden Sie die Tasten    

	 um die gewünschte Einstellung vorzu- 

	 nehmen. Drücken Sie dann OK EXIT MENU

 zur  

Bildeinstellung

Dynamisch

Standard

Mild

Auswahl

Persönlich

OK ZurückMENU

	 Bestätigung.

Kontrast Passen Sie die Lichtintensität des Bildes an, aber der Schatten des 
Bildes ist nicht variabel.

Helligkeit Passt die Helligkeit des Bildes an und macht den dunklen Bereich 
heller.

Farbe Passt die Farbsättigung an.
Farbton Die Verwendung der Farbkompensation hat sich mit dem Senden 

des NTSC-Codes geändert.
Schärfe Passt die Detailstufe im Bild an.

	 Farbtemperatur
	 Ändert die Temperatur der Farben.

	 Wählen Sie mit den Tasten  die  

	 gewünschte Temperatur. Drücken Sie dann 

	 OK EXIT MENU

 zur Bestätigung.

Farbtemperatur

Kalt

Normal

Warm

AuswahlOK ZurückMENU

Kalt Erhöht den Blauton im Weiß.
Normal Erhöht die durchschnittlichen Farben in Weiß.
Warm Erhöht die rote Farbe im Weiß.
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Rauschunterdrückung
Filtert und reduziert Bildrauschen und verbessert die Bildqualität.

Mit den Tasten  wählen Sie die gewünschte Menge aus. Drücken Sie dann OK EXIT MENU

 zur 

Bestätigung.

Rauschunterdrückung

Aus

AuswahlOK

Gering

Mitte

Hoch

Standard

ZurückMENU

Aus Geräuschreduzierung ausschalten
Gering Erkennen und reduzieren Sie geringes Bildrauschen
Mitte Erkennen und reduzieren Sie mäßiges Bildrauschen
Hoch Erkennen und reduzieren Sie erhöhtes Bildrauschen
Standard Als Standard festlegen
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Der dritte Punkt im OSD-Menü ist “TON”.

Sie können den Soundtyp auswählen, der am besten Ihrem Hörerlebnis entspricht. 

Drücken Sie die OK EXIT MENU -Taste, um das OSD-Menü aufzurufen. Drücken Sie dann die  
-Taste, um das ‘SOUND’-Menü auszuwählen. Drücken Sie dann OK EXIT MENU

 zur Bestätigung.

Tonprofil
Höhen
Bässen
COAXIAL Mode
AD Schalter

Standard
50
50

Automatisch
AusTON

ZurückMENU AuswahlOK VerlassenEXITBewegen

Verwenden Sie die Tasten , um das Element auszuwählen, das Sie ändern möch-

ten. Verwenden Sie die Tasten   to, um die gewünschte Einstellung vorzunehmen. 

Drücken Sie dann OK EXIT MENU

 zur Bestätigung.

Ton Profil

Standard

Musik

Film

AuswahlOK ZurückMENU

Sport

Persönlich

Ton Profil
Drücken Sie  um den Soundmodus auszuwählen, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

 um 

das Untermenü aufzurufen. Drücken Sie  um das Element auszuwählen.

Sie können den Wert für Höhen und Bässe ändern, wenn sich der Sound im persönli-

chen Modus befindet



23

tekstOSD-Menu TON

Standard Erzeugt in allen Umgebungen einen ausgewogenen Klang.
Musik Behält den Originalton bei. Gut für Musikprogramme.
Film Verbessern Sie Höhen und Bässe für ein reichhaltiges Klangerleb-

nis.
Sport Verbessert den Sound für Sportübertragungen
Persönlich Die Auswahl der persönlichen Toneinstellungen

Coaxial Mode
Eine PCM-Verbindung ermöglicht die Übertragung von zwei Audiokanälen (dh Ste-

reoton) in unkomprimierter digitaler Form. Nur für die Ausgabe vorgesehen. Bei der 

digitalen Übertragung muss das Audiosignal nicht von digital nach analog (und umge-

kehrt) konvertiert werden, sodass die Audioqualität nicht beeinträchtigt wird.

Drücken Sie  um das Menü Koaxialmodus auszuwählen, und drücken Sie dann 

  um zwischen PCM / Auto zu wählen.
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Der vierte Punkt im OSD-Menü ist das Menü “ZEIT”.

Drücken Sie OK EXIT MENU   um das OSD-Menü zu öffnen.

Drücken Sie   um den Eintrag „ZEIT“ im OSD-Menü auszuwählen.

Uhr
Zeitzone
Einslaf-Timer
Auto Stand-By
Anzeigezeit

--   --     --   --
GMT+1

Uit
Uit

30 SZEIT

ZurückMENU AuswahlOK VerlassenEXITBewegen

Verwenden Sie die Tasten , um das Element auszuwählen, das Sie ändern möch-

ten. Verwenden Sie die Tasten   to, um die gewünschte Einstellung vorzunehmen. 

Drücken Sie dann OK EXIT MENU

 zur Bestätigung.

	 Zeitzone
	 Drücken Sie  um Zeitzone auszu- 

	 wählen, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

 um das  

	 Untermenü aufzurufen. Drücken Sie   

	 um die gewünschte Zeitzone auszuwählen. 

	 Drücken Sie OK EXIT MENU

 um die Auswahl zu  

	 bestätigen.

Zeitzone

Brüssel GMT+1 Ljubljana GMT+1 Oslo GMT+1

Budapest GMT+1 Luxemburg
GMT+1

Amsterdam
GMT+1

Kopenhagen
GMT+1

Madrid GMT+1 Prag GMT+1

AuswahlOK ZurückMENUBewegen
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	 Einschlaf-Timer (Nach dieser Zeit schaltet 
	 sich der Fernseher aus)
	 Drücken Sie  um den Einschlaf-Timer  

	 auszuwählen, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

  

	 um das Untermenü aufzurufen. Drücken  

	 Sie um die gewünschte Zeit  

	 auszuwählen. Drücken Sie OK EXIT MENU

 um die  

Einschlaf-Timer

Aus

15Min

30Min

Auswahl

45Min

60Min

90Min

OK ZurückMENU

	 Auswahl zu bestätigen.

	 Auto Sleep Timer (Nach dieser Zeit  
	 schaltet sich der Fernseher aus)
	 Drücken Sie  um den Auto Sleep  

	 Timer auszuwählen, und drücken Sie dann 

	 OK EXIT MENU

 um das Untermenü aufzurufen.  

	 Drücken Sie um die gewünschte Zeit  

	 auszuwählen. Drücken Sie OK EXIT MENU

 um die  

Auto Sleep Timer

Aus

2H

3H

Auswahl

4H

OK ZurückMENU

	 Auswahl zu bestätigen.

 

	 Anzeigezeit 
	 (Das OSD-Menü verschwindet nach  
	 dieser Zeit.)
	 Drücken Sie  um den Anzeigezeit 

	 Timer auszuwählen, und drücken Sie dann 

	 OK EXIT MENU

 um das Untermenü aufzurufen.  

	 Drücken Sie um die gewünschte Zeit  

	 auszuwählen. Drücken Sie OK EXIT MENU

 um die  

Anzeigezeit

5 s

15 s

30 s

AuswahlOK ZurückMENU

	 Auswahl zu bestätigen.
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Der fünfte Punkt im OSD-Menü ist das Menü “SCHUTZ”.

Drücken Sie OK EXIT MENU   um das OSD-Menü zu öffnen.

Drücken Sie   um das Element LOCK im OSD-Menü auszuwählen.

System sperren
Kennwort setzen
Sender sperren
Jugendschutz
Tastensperre

Aus

Aus
AusSCHUTZ

ZurückMENU AuswahlOK VerlassenEXITBewegen   

Verwenden Sie die Tasten , um das Element auszuwählen, das Sie ändern möch-

ten. Verwenden Sie die Tasten   to, um die gewünschte Einstellung vorzunehmen. 

Drücken Sie dann OK EXIT MENU

 zur Bestätigung.

	 Passwort eingeben
	 Drücken Sie  um die Systemsperre zu 

	 schließen auswählen. Geben Sie dann das  

	 Passwort ein in. Sie haben die dreifache  

	 Möglichkeit, dies zu tun versuche es.

Passwort eingeben

Löschen Abbr.

Der Standardcode ist 0000.

NOTE:
Der Administratorcode lautet 8899. Dies ist erforderlich, um die Jugendschutz oder 

die Sender sperren zu aktivieren.
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	 Set Passwort
	 Drücken Sie  um das festgelegte  

	 Passwort auszuwählen, und drücken Sie  

	 dann OK EXIT MENU um das Untermenü aufzurufen. 

Altes Passwort eingeben

Neues Passwort eingeben

Neues Passwort wiederholen

Löschen Abbr.

SelecteerOK TerugMENU

  

	 Sender sperren
	 Drücken Sie  um die Sender sperre  

	 auszuwählen, und drücken Sie dann  OK EXIT MENU  

	 um das Untermenü aufzurufen. Drücken  

	 Sie die grüne Taste, um den Kanal zu  

	 sperren oder zu entsperren.

Sender sperren

1 Sender

Auswahl 1/1
OK

DTV

2 Sender DTV

3 Sender DTV

4 Sender DTV

ZurückMENU

SCHUTZ

	 Jugendschutz
	 Drücken Sie  um Jugendschutz  

	 auszuwählen, und drücken Sie dann  OK EXIT MENU  

	 um das Untermenü aufzurufen. Drücken  

	 Sie  um die Kanalnummer auszu- 

	 wählen, und drücken Sie dann    

	 um sie ein- oder auszuschalten.

Jugendschutz

Aus

AuswahlOK

3

4

5

6

7

ZurückMENU
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Hotel Mode
Um diese Option zu öffnen, drücken Sie zuerst die  OK EXIT MENU  -Taste auf die die Fernbedien-

ung und dann die Zifferntasten “8888”.

Das Menü “HOTEL” wird geöffnet.

ZurückMENU AuswahlOK VerlassenEXITBewegen

HOTEL

Aus
Aus

Aus
Aus
Aus
Aus

30
100

Hotel Mode
Quelle sperren
Startquelle
Start Kanal
Standard Lautstärke
Max Volume
Datenbank importiere
Datenbank exportieren
SENDER
BILD
TON
ZEIT

Ein

Drücken Sie  um die Hotelmodusoption auszuwählen, die Sie im HOTEL-Menü 

anpassen möchten. Drücken Sie OK EXIT MENU

 zum Anpassen, um das Untermenü aufzurufen. 

Drücken Sie OK EXIT MENU

 nach dem Bearbeiten, um zu speichern und zum vorherigen Menü 

zurückzukehren.

Hier können Sie standardmäßig verschiedene Einstellungen vornehmen, die ohne 

Passwort nicht angepasst werden können. Zum Beispiel maximale  

Lautstärke.



29

tekstOSD-Menu ERWEITERT

Der sechste Punkt im OSD-Menü ist das Menü “ERWEITERT”.

Drücken Sie OK EXIT MENU   um das OSD-Menü zu öffnen.

Drücken Sie   um das Element ERWEITERT im OSD-Menü auszuwählen.

Menü Sprache
Videotext Zeichensatz
Audiosprachen
Untertitelsprache
Gehörlosenhilfe
Bildformat
Blauer Bildschirm
Erstinstallation
Werkseinstellungen wiederherstellen
Software Update (USB)
Umfeld
HDMI CEC

Deutsch
West

Deutsch
Deutsch

Aus
Automatisch

Aus

Heim-Modus

ZurückMENU AuswahlOK VerlassenEXITBewegen

ERWEITERT

Drücken Sie  um eine Option auszuwählen, die Sie im Menü ERWEITERT anpassen 

möchten. Drücken Sie OK EXIT MENU

 um das Untermenü zu öffnen. Drücken Sie OK EXIT MENU

 nach dem 

Bearbeiten, um zu speichern und zum vorherigen Menü  

zurück zu kehren.

	 Menü Sprache
	 Wählen Sie die Sprache aus, in der das  

	 OSD-Menü angezeigt werden soll.  

	 Englisch ist die Standardsprache.  

	 Drücken Sie /  um die  

	 gewünschte Sprache auszuwählen.  

Menü Sprache

English Deutsch Español

Français Italiano Português

AuswahlOK ZurückMENU

	 Drücken Sie OK EXIT MENU

 zur Bestätigung.
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	 Videotext Zeichensatz
	 Drücken Sie  um die Videotext- 

	 Sprache auszuwählen, und drücken Sie  

	 dann OK EXIT MENU

 um das Untermenü aufzurufen.  

	 Drücken Sie/  um die  

	 gewünschte Sprache auszuwählen.  

	 Drücken Sie OK EXIT MENU

 zur Bestätigung.

Videotext Zeichensatz

West

AuswahlOK

East

Russian

Arabisch

Farsi

ZurückMENU

	 Audiosprache
	 Drücken Sie  um Audiosprache  

	 auszuwählen, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

  

	 um das Untermenü aufzurufen. Drücken  

	 Sie /  um die gewünschte  

	 Sprache auszuwählen. Drücken Sie OK EXIT MENU

  

	 zur Bestätigung.

Audiosprache Erste

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

AuswahlOK ZurückMENU

	

	   

	 Untertitelsprache
	 Drücken Sie  um Untertitelsprache  

	 auszuwählen, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

  

	 om das Untermenü aufzurufen. Drücken  

	 Sie /  um die gewünschte  

	 Sprache auszuwählen (falls verfügbar).  

	 Drücken Sie OK EXIT MENU

 zur Bestätigung. 

Untertitelsprache Erste

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

AuswahlOK ZurückMENU

		   

Hörgeschädigt
Drücken Sie  um dieses Menü auszuwählen, und drücken Sie OK EXIT MENU

 um diese 

Funktion ein- oder auszuschalten. Sie können die Art des Klangs auswählen, die Ihren 

persönlichen Vorlieben am besten entspricht.
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Favoritenliste
Wenn die Quelle als DTV ausgewählt ist, können Benutzer die Favoritenliste durch 

Drücken der Taste “FAV” aufrufen. Das Fenster “Favoritenliste” sieht folgendermaßen 

aus:

	 Drücken Sie   Tasten um eine  

	 Listennummer auszuwählen.

Favoritenliste

1 Programme

Auswahl
1/1

OK

DTV

2 Programme DTV

3 Programme DTV

4 Programme DTV

Seite Auf/AbCH+/CH-

Programminformationen
Wenn die Quelle als DTV ausgewählt ist, können Sie die Taste “i” drücken, um die 

Kanalinformationen anzuzeigen. Das Programminformationsfenster sieht folgender-

maßen aus:
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Der Electronic Program Guide (EPG) enthält Programminformationen, die jetzt oder in 

Zukunft ausgestrahlt werden. Das System zeigt das EPG-Fenster durch Drücken der 

Taste “GUIDE” an. Informationen zu Datum und Uhrzeit werden auf der rechten Seite 

des Fensters angezeigt. Die linke Seite zeigt alle Kanäle. Die rechte Seite zeigt die 

Programme im Kanal. Das ausgewählte Programm wird auch oben auf dem Bild-

schirm angezeigt.

Drücken Sie die GELBE Taste, um den vorherigen Tag anzuzeigen. Drücken Sie die 

BLAUE Taste, um den nächsten Tag anzuzeigen.

Drücken Sie  um einen Kanal auszuwählen. Drücken Sie die Taste “i” auf der 

Fernbedienung, um weitere Informationen zum Programm zu erhalten. Drücken Sie 
OK EXIT MENU um die Führung zu verlassen.
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Das Fernsehgerät verfügt über einen USB-Anschluss zum Aktualisieren der Software 

und zum Abspielen von Mediendateien.

Hinweis:

1.	 Schließen Sie USB-Geräte nach Möglichkeit direkt an einen USB-Steckplatz an.

2.	Verwenden Sie nach Möglichkeit keine USB-Kabel, die länger als 25 cm sind.

3.	Schließen Sie das USB-Gerät an, bevor Sie das Medienmenü verwenden, und 

drücken Sie dann die INPUT-Taste, um die Eingangsquelle für das Medium einzus-

tellen.

Drücken Sie die INPUT-Taste auf Ihrer Fernbedienung und wählen Sie USB als

Eingangsquelle.

Verwenden Sie die Tasten  um Ihre Auswahl auszuwählen und mit OK EXIT MENU zu bestäti-

gen.
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Verwenden Sie die Tasten   um das Menü FOTO auszuwählen und bestätigen Sie 

mit OK EXIT MENU. Drücken Sie OK EXIT MENU  um zum vorherigen Menü zurückzukehren. Drücken Sie OK EXIT MENU 

um das Menü zu verlassen.

 

Drücken Sie   um die Datei auszuwählen, die Sie im Auswahlmenü anzeigen 

möchten, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

 um das Bild anzuzeigen.

Wenn Sie die ausgewählte Option verwenden, werden die Dateiinformationen auf der 

rechten Seite des Bildes angezeigt.
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Verwenden Sie die Tasten   um das Menü MUSIK auszuwählen und bestätigen 

Sie mit OK EXIT MENU. Drücken Sie OK EXIT MENU  um zum vorherigen Menü zurückzukehren. Drücken Sie 
OK EXIT MENU um das Menü zu verlassen.

Drücken Sie   um die Festplatte auszuwählen, die Sie anzeigen möchten, und 

drücken Sie dann OK EXIT MENU

 um sie zu öffnen.

Drücken Sie OK EXIT MENU  um zum vorherigen Menü zurückzukehren.
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Verwenden Sie die Tasten   um das Menü FILM auszuwählen und bestätigen Sie 

mit OK EXIT MENU. Drücken Sie OK EXIT MENU  um zum vorherigen Menü zurückzukehren. Drücken Sie OK EXIT MENU 

um das Menü zu verlassen.

Drücken Sie   m die Festplatte auszuwählen, die Sie anzeigen möchten, und 

drücken Sie dan OK EXIT MENU

 um sie zu öffnen.

Drücken Sie OK EXIT MENU

 um den Film auszuwählen, den Sie sehen möchten.

Drücken Sie die DISPLAY-Taste, um das Menü auszuwählen, das Sie im Hintergrund 

ausführen möchten, und drücken Sie dann OK EXIT MENU

 um die Auswahl zu bestätigen.

Drücken Sie OK EXIT MENU  um zum vorherigen Menü zurückzukehren. Drücken Sie OK EXIT MENU um das 

Menü zu verlassen.

Hinweis:

Die auf die Funktion bezogenen Bilder dienen nur als Referenz.
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HDMI-input
Mode Auflösung Horizontale Frequenz (kHz) Vertikale Frequenz (kHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

Component video (YPbPr) input
Mode Auflösung Horizontale Frequenz (kHz) Vertikale Frequenz (kHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

Aufgrund kontinuierlicher Produktentwicklung bleiben Änderungen an Spezifikationen vorbehalten.



38

tekstStörungsbehebung

Problem Lösungsvorschlag
Fernseher lässt sich nicht einschalten •	 Vergewissern Sie sich, dass das 

Netzkabel angeschlossen ist.
•	 Die Batterien der Fernbedienung sind 

erschöpft; Batterien austauschen.
Kein Bild, kein Ton •	 Überprüfen Sie das Kabel zwischen 

Fernseher und Antenne/externem AV-
Gerät

•	 Drücken Sie die Einschalttaste auf der 
Fernbedienung.

•	 Drücken Sie SOURCE (16) auf der 
Fernbedienung, dann drücken Sie   

um die Eingangsquellen zu wählen. 
Schlechtes Bild, aber Ton •	 Überprüfen Sie das Kabel zwischen 

Fernseher und Antenne/externem AV-
Gerät.

•	 Versuchen Sie einen anderen Sender.
•	 Stellen Sie Helligkeit/Kontrast ein. 
•	 Vergewissern Sie sich, dass das Gerät 

auf PAL eingestellt ist.
Tonstörungen •	 Überprüfen Sie, ob die Kabel richtig 

angeschlossen sind
•	 Entfernen Sie	 Infrarot-Geräte 

aus	 der direkten Umgebung des 
Fernsehers.

Kein Ton •	 Stellen Sie sicher, dass die Lautstärke 
nicht ausgeschaltet oder auf Minimum 
eingestellt ist.

Fotos, Videos und Musik von einem 
USB-Gerät nicht angezeigt

•	 Prüfen Sie, ob das USB-Speichergerät 
Massenspeicher verwenden kann, 
wie in der mit dem Speichergerät 
gelieferten Dokumentation 
beschrieben.

• Prüfen Sie den USB-Speicher Gerät ist 
mit dem Fernsehgerät kompatibel

• Prüfen Sie, ob die Audio- und 
Bilddateiformate vom Fernsehgerät 
unterstützt werden.
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USB-Dateien werden ruckartig wieder-
gegeben

•	 Die Geschwindigkeit des 
USB-Speichergeräts kann 
die Geschwindigkeit der 
Datenübertragung auf das 
Fernsehgerät beeinflussen und 
verhindern, dass Bild und / oder Ton 
problemlos angezeigt werden.

Der TFT-LED-Bildschirm entspricht einer hochentwickelten Technologie. Im Laufe der 

Zeit können jedoch einige helle oder dunkle Pixel sichtbar sein. Diese Pixel haben 

keinen Einfluss auf die Leistung des Fernsehers.
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Garantie
Wir finden es sehr ärgerlich, wenn ein Produkt trotz unserer sorgfältigen Qualitätskontrolle 
nicht wie vorgesehen funktioniert. Deshalb gewähren wir auf alle unsere Modelle nach dem 
Kaufdatum eine Herstellergarantie von 2 Jahren.
Diese Garantie ist eine Abhol- und Rückgabegarantie. Das heißt, wir kümmern uns um die 
Rücksendung des Produkts an unser Reparatur- und Servicecenter. Wir werden das Produkt 
gründlich prüfen und das Problem lösen. Wir senden das Produkt dann innerhalb von 7 
Werktagen an Sie zurück.
Wenn das Produkt nicht mehr repariert werden kann, senden wir Ihnen ein neues zu.

Garantiebedingungen
1.	 Die Werksgarantie wird nur gewährt, wenn Sie die Kaufrechnung vorlegen können.
2.	 Diese Herstellergarantie gilt für alle Yasin-Produkte.
3.	 Die Herstellergarantie gilt nur für Material- und Herstellungsfehler. Probleme, die durch 

unsachgemäße Verwendung, fehlerhafte Installation, äußere Einflüsse und normalen 
Verschleiß verursacht werden, werden von der Herstellergarantie nicht abgedeckt.

4.	 Die Werksgarantie erlischt, sobald Änderungen oder Reparaturen am Produkt von Ihnen 
oder Dritten durchgeführt werden. Gleiches gilt, wenn die Seriennummer geändert oder 
entfernt wird.

5.	 Die Entscheidung über die Reparatur oder den Austausch des Produkts ist ausschließlich 
Yasin vorbehalten. Die Garantiezeit verlängert sich nicht durch Reparatur oder Austausch.

Kundendienst-Kontaktformular
Um die Werksgarantie oder andere Fragen zu verwenden, wenden Sie sich bitte Yasin 
Kundenservice über den Kundenkontakt auf www.yasin-eu.com.

Aufgrund der kontinuierlichen Produktentwicklung kann das Handbuch ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden. Tipp- und Druckfehler vorbehalten.
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EC directives internet address:
https://eur-lex.europa.eu/browse/summaries.html?locale=en

The symbol on the product or its packaging indicates that this product 
must not be disposed of with your other household waste. Instead, it is 
your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over 
to a designated collection point for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste 
equipment at the time of disposal will help conserve natural resources and 
ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the 
environment.
For more information about where you can drop off your waste for recycling, 
please contact your local authority, or where you purchased your product.

Notes for Battery Disposal
The batteries used with this product contain chemicals that are harmful to 
the environment. To preserve our environment, dispose of used batteries 
according to your local laws or regulations. Do not dispose of batteries with 
normal household waste.
For more information, please contact the local authority or your retailer 
where you purchased the product.

MPEG-2 NOTICE
Any use of this product in any matter other than personal use that complies 
with the MPEG-2 standard for encoding video information for packaged 
media is expressly prohibited without a license under applicable patents in 
the MPEG-2 Patent Portfolio, which license is available from MPEG LA, LLC, 
6312 S. Fiddlers Green Circle, Suite 400E, Greenwood Village, Colorado, 
80111 U.S.A.
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Merci beaucoup d’avoir acheté votre TV LED. Il sert comme une TV couleur normale et un 

moniteur PC. Pour entièrement profiter de votre ensemble du début, lisez attentivement 

ce manuel et gardez le à la main pour une référence future.

INSTALLATION
1.	 Localisez le récepteur dans la salle où la lumière directe n’éblouit pas l’écran. L’obscurité ou 

une réflexion sur l’écran peut causer une fatigue oculaire. une lumière douce et directe est 
recommandée pour une vue confortable.

2.	 Laissez assez d’espace entr ele récepteur et le mur pour permettre une ventilation.

3.	 Evitez les lieux trop chauds pour éviter des dommages possibles au cabinet ou un échec 
de composant permanent.

4.	 Cette TV peut être connectée au AC 100 240V~50/60HZ. 

5.	 N’installez pas la TV dans un lieu près de sources chaudes telles les radiateurs, conduits 
d’airs, lumière du soleil direct, ou dans des compartiments et zones fermées. Ne couvrez 
pas les ouvertures de la ventilation pendant l’utilisation de la TV.

6.	 L’indicateur de la lumière durera environ 30 secondes après que l’alimentation se soit 
éteinte. Attendez jusqu’à ce que la lumière parte avant de ré-allumer la TV.

EXIGENCES DE SÉCURITÉ
1.	 N’exposez PAS le téléviseur à des températures extrêmement élevées (inférieures à 5 ° C et 

supérieures à 35 ° C) ou à une humidité extrême (moins de 10% et plus de 75%).

2.	 NE PAS exposer le téléviseur à la lumière directe du soleil.

3.	 Évitez que la télévision n’entre en contact avec des liquides.

4.	 Assurez-vous qu’aucun objet ne se retrouve dans le téléviseur et ne posez pas de vase 
d’eau sur le téléviseur.

5.	 Débranchez le cordon d’alimentation et débranchez le câble d’antenne pendant un orage 
(en particulier lors d’un éclair).

6.	 Ne marchez pas sur le câble et assurez-vous que le câble est complètement déroulé.

7.	 Ne surchargez pas les prises ou les rallonges, cela risquerait de provoquer un incendie ou 
un choc électrique.

8.	 Utilisez un chiffon doux et sec (sans substances volatiles) pour nettoyer le téléviseur.

9.	 N’essayez pas de réparer vous-même le téléviseur s’il est défectueux. Contactez-nous en 
envoyant un email à service@yasin-eu.com.
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ATTENTION: POUR EVITER LE RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE 
N’ENLEVEZ PAS LA COUVERTURE (OU ARRIERE).PAS D’UTILISATEURS-
PARTIES UTILISABLES À L’IUNTERIEUR.  
SE REFERER AU PERSONNEL DE SERVICE QUALIFIE

Ce symbole est pour alerter l’utilisateur d’éviter le risque de choc 
électrique. Cet équipement peut être seulement désasemblé par un 
personnel de service qualifié.

Ce symbole est pour alerter l’utilisateur de la présence d’une 
opération importante et des instructions de maintenance dans la 
littérature accompagnant l’équipement.

Un appareil avec une instruction de classe I devrait être connectée à 
une prise de chaussette PRINCIPALE avec une connexion à la terre 
protectrice. Où la prise PRINCIPALE ou un couple d’appareils est 
utilisé comme l’appareil de déconnexion, l’appareil de déconnexion 
devrait rester facilement utilisable.

ATTENTION
RISQUE DE CHOC 

ELECTRIQUE1
NE PAS OUVRIR



5

tekstAvertissement

De hautes tensions sont utilisées dans le 
fonctionnement de ce téléviseur. N’enlevez pas le 
cabinet en arrière de votre ensemble.
Renvoyez l’entretien au personnel de service 
qualifié.

Pour empêcher un danger incendiaire ou de choc 
électrique, n’exposez pas l’unité principale à 
l’humidité. Ne placez pas les objets remplis avec 
des liquides, tels les vases, sur l’appareil.

Ne baissez pas ou poussez des objets dans les 
fentes de cabinet de télévision ou les ouvertures.
Ne renversez jamais aucune sorte de liquide sur le 
téléviseur.

Evitez d’exposer l’unité principale à une lumière 
du soleil direct et d’autres sources de chaleur. 
Ne laissez pas le récepteur de la télévision 
directement sur d’autres produits qui donnent de 
la chaleur: i.e des lecteurs de cassettes vidéos 
ou des amplificateurs audios. Ne bloquez pas les 
trous de la ventilation sur la couverture arrière. 
La ventilation est essentielle pour empêcher une 
défaillance des composants électriques. N’écrasez 
pas le fil de fourniture électrique sous l’unité 
centrale ou d’autres objets lourds.
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Ne jamais lever, pencher, ou soudainement 
pousser la télévision ou un support. Vous 
devriez prêter une attention particulière aux 
enfants. La blessure grave peut résulter s’il doive 
tomber(chuter).

Ne placez pas votre télévision sur un chariot 
instable, la position, l’étagère ou la table. La 
blessure grave à un individu et des dégâts à la 
télévision, peut résulter s’il doit tomber.

Quand le téléviseur n’est pas utilisé pendant 
une période prolongée, il est recommandé de 
débrancher la corde de courant secteur forment la 
sortie  AC.

Le panneau LED utilisé dans ce produit est fait de 
verre et est donc cassable. Ce produit doit être 
déposé ou tapé. Si le panneau de la LED se casse 
soyez prudent de ne pas être blessé par un verre 
cassé.
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Fonction du bouton du panneau de contrôle

Connexions TV

Connexions supplémentaires:

NOTE 
•	 Seule une alimentation de 500 mA MAX est disponible. Si le disque 

dur externe a besoin de plus, vous devez utiliser une alimentation 
externe.

•	 La prise en charge concerne uniquement les lecteurs matériels de 
plus de 2 Go. Et il peut y avoir un maximum de 4 partitions sur le 
disque. La taille maximale en écriture dure de 2 To peut être grande 
et seul le format FAT / FAT32 est pris en charge par le téléviseur.

1.	 VGA
2.	 PC audio
3.	 Scart
4.	 DVB-S2
5.	 RF antenne

6.	 HDMI-1
7.	 HDMI-2
8.	 HDMI-3
9.	 Coaxial
10.	 Mini AV & AUDIO

11.	 Mini YPBPR 
12.	 CI-slot
13.	 USB
14.	 Ecouteur

 

  

12 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 13 14

USB

Menu Affichage \ bouton caché: appuyez sur le bouton dans le menu contextuel, 
comme illustré ci-dessous. Le menu des boutons se fermera automatiquement une 
fois que le bouton n’aura pas été actionné pendant 5 secondes.

Sélection de la fonction du bouton: appuyez brièvement sur le bouton, déplacez 
la mise au point vers la droite et sélectionnez la fonction correspondante, telle 
qu’une pression courte sur le bouton pendant 6 fois la position de mise au point, 
comme illustré dans l’image ci-dessous. Appuyez brièvement sur le bouton et la 
mise au point revient à la position indiquée dans l’image ci-dessus.

Fonctionnement de la fonction des touches: appuyez longuement sur la touche 
pour exécuter la fonction de mise au point, telle que la mise au point dans la 
position indiquée ci-dessus, effectuera la réduction du canal.

Alimentation, Menu, Source, Volume haut, Volume bas, Canal haut, Canal bas
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Placez le téléviseur sur une 
surface

Fixez les pieds à l’appareil comme 
décrit dans l’illustration et vis-
sez-les avec les vis de montage 
fournies.

Accrochez le téléviseur au mur

Fixez votre support mural aux 
filetages appropriés à l’arrière et 
faites attention à la distance entre 
les trous (M7/M8).

4x M4x20mm

100/200

10
0/
20

0
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Ce dispositif est équipé d’un Cl+ la fente pour l’utilisation avec des modules 
de came et les cartes à puce qui tiennent compte du visionnage de Paie cryp-
tée - des chaînes de télévision. Nous recommandons le module SMiT.

Installation le module
1.	Débrancher l’alimentation de forme du poste de télévision
2.	 Portez plus d’attention à la direction en insérant. 

L’impression sur le module et la puce de la carte à puce doit tenir le haut 
du pavé. Insérer le Module avec la carte à puce insérée avec l’impression 
de du revers de module.

3.	Insérez le module soigneusement dans la fente du dispositif jusqu’à ce 
qu’un peu de résistance soit sentie. L’utilisation d’un peu de pression, 
appuie soigneusement le module dans la fente jusqu’à ce qu’il soit assis 

fermement.
4.	 Enlever la source d’alimentation.

Retrait du module CI +
1.	 Éteignez votre téléviseur.
2.	 Retirez délicatement le module.

Notice
Le module et la carte à puce n’incluent pas dans l’emballage. Installez le Cl+ le module après que le 
feuilletage de chaîne a été accompli et toutes les autres fixations ont été mises. L’activation de la carte 
peut prendre plusieurs minutes pour la première fois il est utilisé. Quand nécessaire, le dispositif vérifiera le 
module chaque fois le dispositif est allumé. Portez plus d’attention au manuel du Cl+ le module et la carte 
à puce.

Notice au Cl+
Veuillez noter que l’enregistrement et la fonction de changement de temps peuvent être limités sur quel-
ques chaînes. Les fichiers enregistrés de chaînes, qui sont cryptées par le Cl+ la Carte, sont seulement 
réalisables sur ce dispositif. Cette limitation est déterminée par le diffuseur. Le fabricant prend la responsa-
bilité.

Si un module est disponible, plus d’options sont disponibles sur la page d’informations Cl de l’OSD.
1.	 Appuyez sur OK EXIT MENU  pour ouvrir le réglage du système.
2.	 Utilisez /   pour sélectionner les informations Cl et appuyez sur OK EXIT MENU

 
pour ouvrir les paramè-

tres.
3.	 Attendez que le sous-menu est plombée.
4.	 Utilisez /   pour sélectionner une option et appuyez sur OK EXIT MENU

 
pour modifier ou ouvrir la fonction 

sélectionnée.
5.	 Appuyez sur OK EXIT MENU pour enregistrer les modifications et quitter le menu.

Certaines options de menu et les paramètres sont dépendent du module CA correspondant. Nous recom-
mandons le module SMiT.
Le module CA (non inclus) est nécessaire lors de l’utilisation d’une carte à puce (non inclus) pour recevoir 
des chaînes cryptées. S’il vous plaît assurer que le module CA et la carte à puce sont compatibles les uns 
avec les autres. Ce dispositif peut utiliser Cl+ modules compatibles. Ce qui gratuitement aux stations de 
l’air et le contenu sont disponibles dépend du module CA utilisé et Smart Card. S’il vous plaît noter que 
tous les prestataires de services offrent le module CAM essentiel requis ou le bureau mai divers autres 
modules qui peuvent ne pas être compatibles. 
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1	 Bouton Marche/Arrêt.

2	 MUTE: Muet et restaurer le son de votre TV.

3	 MEDIA: Lecteur multimédia USB, pour la lecture à 
partir d’une clé USB

4	 ASPECT: Permet de changer le format d’affichage. 
Options disponibles : Auto/4:3/16:9/Zoom/Zoom 
intelligent.

5	 SMODE.: Modifier les paramètres du son.

6	 PMODE.: Modifier les paramètres d’image.

7	 Touches 0-9: Appuyez pour sélectionner un 
programme.

8	 List. Afficher la liste des chaînes (Modes TNT ou 
Satellite).

9	 Repeat: Revenir à la chaîne précédemment 
visualisée (Modes TNT ou Satellite).

10	DISPLAY: Plus d’informations sur le programme  
(Mode TNT).

11	 Pas de fonction

12	Pas de fonction

13	Diverses fonctions de menu et de télétexte.

14	SLEEP: Réglage de l’heure pour le mode veille..

15	SOURCE: Sélectionnez parmi les différentes 
sources de signal d’entrée: Satellite / DVB-T/C / 
ATV / AV / SCART / YPbPr / HDMI1 / HDMI2 / USB.

16	Naviguez à travers les différents menus.

17	 OK: pour le choix de confirmation / Permet d’enter 
dans un menu ou sous-menu  / confirmer une 
sélection.

18	MENU: Affichez le menu.

19	EXIT: Quittez le menu.

20	SUBTITLE: Activer / désactiver les sous-titres (mode 
télétexte TV).

21	CH: Permet de sélectionner la chaîne précédente 
ou suivante.

22	VOL: Ajustez le volume (+ haut, - bas).

23	T.SHIFT: Pas de fonction

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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24	HOLD: Gelez un passage de multi page sur 
l’écran dans le télétexte. (Mode Télétexte). 
       Démarrer ou mettre en pause la lecture 
(Mode USB).

25	REVEAL: Appuyez sur le bouton pour révéler 
l’information cachée (dans la page télétexte). 
Inversez rapidement la lecture (Mode USB).

26	SIZE: agrandir l ‘image à la TV dans le télétexte. 
(Mode Télétexte) 
Avancer rapidement la lecture (Mode USB).

27	Pas de fonction 
Aller du début au chapitre précédent/tracer/
photo (mode USB).

28	INDEX: Appuyer pour afficher la page d’index.  
Arrêter : pour arrêter la lecture (Mode USB).

29	S.PAGE: 
Affichez les sous-titres qui sont émis avec le 
programme. (Mode TNT). 
Allez au début du chapitre/piste/photo 
suivant (Mode USB).

30	TEXT:  
Activer et désactiver la fonction télétexte (Mode 
TV). 
ZOOM: Agrandir l’image (USB)

31	FAV: Affichez la liste des chaînes favorites  
(Modes TNT ou Satellite).

32	Active / désactive la fonction de description 
audio (AD) (uniquement valable si le programme 
TV a cette fonction, mode TNT). Sélectionnez la 
réception du son stéréo / double. (Mode VTT).

33	DTV: Entrer en mode TNT

34	EPG: Guide électronique.

35	Un raccourci pour basculer entre la source 
d’entrée et les chaînes de télévision / radio 
numérique.

MEDIA

3
4

7

8

10

13

14

16

18

20

21

23

24

28

30
31
33
34

1 2

5
6

9

11

12

15

17

19

22

25
26
27

29

32

35
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Utilisation depuis la télévision
Établissez une connexion avec le mode de réception souhaité. De la connexion 

pour DVB-C (câble / coaxial) au DVB-T (antenne), vous trouverez à l’arrière. Pour la 

réception DVB-S (satellite), utilisez la connexion de connexion sur le panneau de 

connexion arrière.

DVB-T (antenne)
Les canaux DVB-T pouvant être reçus par cet appareil dépendent fortement de 

l’emplacement et de la puissance du signal DVB-T dans la zone. La radio DVB-T en 

particulier est très limitée et n’est pas disponible dans la plupart des endroits. Veuillez 

noter que si vous utilisez le téléviseur dans une zone différente qu’auparavant, 

vous devez réinitialiser les chaînes. Dit parce que les fréquences des canaux ont 

beaucoup changé d’une région à l’autre. Les chaînes marquées (Internet) sont liées à 

Internet et ne peuvent pas être utilisées.

DVB-C (câble / coaxial)
Les programmes peuvent être reçus analogiques ou numériques via DVB-C. L’indien 

peut préférer le mode de réception numérique. Dans ce mode, davantage de canaux 

sont disponibles avec une meilleure qualité d’image.

Chaînes codées (via fournisseur satellite)
Vous pouvez également recevoir des chaînes de télévision codées par satellite à 

partir de DVB-C. C’est pourquoi vous avez besoin d’un boîtier de module Cam et 

d’une SMART CARD de votre fournisseur de services. Les programmes pouvant être 

utilisés dépendent du contrat.

Les modules en carte à puce ne sont pas inclus dans la livraison. L’activation de 

la carte peut prendre quelques minutes lors de sa première utilisation. Il semble 

contrôler le module après chaque mise sous tension. Notez le manuel du module CI 

+ dans la carte à puce. Seuls les modules CI + des cartes peuvent être utilisés. Les 

autres modèles ne sont pas pris en charge.
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Indication pour CI +
Veuillez noter que la fonction d’enregistrement et de décalage temporel peut être 

limitée sur certains canaux. Les fichiers enregistrés à partir de canaux encodés via la 

carte CI + ne peuvent être lus que sur cet appareil. Said est limité par le programme 

et nous en tant que fabricant ne sommes pas responsables de cela.

Source 
Sélectionnez la bonne source d’entrée sur votre téléviseur (par exemple, 

antenne, câble satellite, port HDMI) en appuyant sur le bouton SOURCE de votre 

télécommande. Confirmez votre choix avec  OK EXIT MENU

Input Source
Satellite
DVB-T/C
ATV
AV
SCART
YPbPR
HDMI1
HDMI2
USB

Select ExitMove OK EXIT
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Première installation
Si c’est la première fois que vous utilisez le téléviseur, il n’y a aucune chaîne en 

mémoire. Le menu d’installation apparaîtra à l’écran.

1. Appuyez sur les boutons /  pour sélectionner la langue.

2. Appuyez sur les boutons /  pour définir le pays et la région

3. Appuyez sur les boutons /  pour le régler en mode Accueil. 

Si le téléviseur est utilisé dans un environnement avec beaucoup de lumière (par 

exemple un magasin), mettez-le en mode magasin.

Première installation

Langue Français

Pays France

Environment

Réglage auto

Home mode

OK

Note: 
La recherche de chaine peut prendre un moment soyez patient et ne mettez pas le 
téléviseur hors tension. 
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CANAL
Vous pouvez cherchez dans des chaînes et éditer des programmes ici. 

Appuyez sur le bouton OK EXIT MENU  pour afficher le menu principal. Appuyez sur   pour 

choisir la ‘CANAL’ dans le menu principal

Réglage auto
Réglage manuel ATV
Réglage manuel DTV
Modification de programme
Information sur le signal
Informations CI
LCN

CANAL

Activé

RetourMENU SélectionOK SortieEXITDeplacer

Réglage auto
Appuyez sur   et sélectionnez ‘Réglage auto’. Appuyez sur  pour 

sélectionner le pays et utilisez  pour sélectionner ’Type de rapprochement’ et 

‘Type nemérique’. Mettez cela sur DTV + ATV. Sélectionnez le type (DVB-T / S / C). 

Appuyez sur OK EXIT MENU

 pour lancer la recherche. Appuyez pour OK EXIT MENU  oauter ou OK EXIT MENU pour 

arrêter. Activez “LCN” pour mettre les canaux dans un ordre logique (impossible avec 

Satellite).
Tuning Setup

Pays France

Type de synt... ATV + DTV

Type numérique

Démarrer

DVB-C

Type de reche... Plein

Identificateur ... Auto

Fréquence Auto

Vitesse de sy... Auto

OKEn arrièreMENU

Tuning Setup

LCN Activé

DémarrerOKEn arrièreMENU
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Réglage de chaîne

TV : 0 Programme

0%     46.25 MHz                       TV

Sauter appuyant sur MENU

DTV : 0 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

Réglage de chaîne

TV : 1 Programme

54%     VHF  CH  6                       (DTV)

Sauter appuyant sur MENU

DTV : 4 Programme

Radio : 0 Programme

Data : 0 Programme

   

Note: 
La recherche de chaine peut prendre un moment soyez patient et ne mettez pas le 

téléviseur hors tension. 

Satellite
Si vous allez regarder la télévision via votre satellite, vous devez d’abord rechercher 

les chaînes, d’abord à la source d’entrée de recherche par satellite (voir page 13). 

Ensuite, vous pouvez choisir votre satellite sur Autotuning.

	 Réglage manual ATV
	 Appuyez sur  pour sélectionner  

	 ‘Manual scan’ et appuyer sur  pour  

	 ‘ATV Manual Tuning’. Appuyez sur OK EXIT MENU   

	 sauter ou OK EXIT MENU s’arrêter.

Réglage manual ATV

Canal actuel 1

Color System Auto

Sortie

Sound System DK- +

Réglage précis

Rechercher

Fréquence Unregistered

EXITEn a...MENUDeplacer
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	 Réglage manuel DTV
	 Dans le menu OSD, sélectionnez  

	 “CANAL” avec 	 la fonction  

	 ‘Réglage manuel DTV’. Appuyez pour 

	 OK EXIT MENU

 pour démarrer recherche. Appuyez 

	 pour OK EXIT MENU  revenir aller au menu  

	 récédent. Appuyez sur OK EXIT MENU pour quitter  

	 le menu.

Réglage manuel DTV

VHF CH 5- +

AUCUN SIGNAL

Freq: 177.50MHzMauvaise Bonne

Modification de programme
Appuyez sur  pour sélectionner ‘Modification de programme’, appuyez ensuite 

sur OK EXIT MENU

 pour entrer dans le sous-menu.	

	 Supprimer le canal
	 Appuyez sur  les touches om pour 

	 sélectionnez le programme. Pression 

	 puis le bouton rouge sur le  

	 télécommande au programme pour  

	 supprimer.

	 Sauter le canal
 	 Appuyez sur les  touches om pour 

	 sélectionnez le programme. Pression 

	 puis appuyez sur le bouton bleu 

	 pour sauter la chaîne. Appuyez à  

Modification de programme

1 Programme

Sélection

Suppri... Deplacer Sauter

1/1 FavOK FAV

DTV

2 Programme DTV

3 Programme DTV

4 Programme DTV

En a...MENU

	 nouveau le bouton bleu pour annuler  

Deplacer le canal
Appuyez sur les boutons  pour sélectionner le programme. Pression

puis appuyez sur le bouton jaune pour déplacer la chaîne. Appuyez à nouveau sur le 

bouton jaune pour confirmer la sélection.
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Les trois touches colorés est la clé de raccourci pour programmer la chaîne.

Appuyez d’abord sur  pour surligner la chaîne que vous voulez sélectionner, 

ensuite:

 Supprimer
Supprimer la chaîne sélectionnée

 Deplacer
Modifier l’ordre de la chaîne  
sélectionnée

 Sauter
Ignorer la chaîne sélectionnée

Appuyez sur le bouton FAV pour ajouter ou enlever la chaîne de votre liste des 

favoris. (Votre prise TV sautera automatiquement la chaîne pendant l’utilisation de 

CH+/- pour voir les chaînes).

LCN (Numéro de canal logique)
Activez “LCN” pour mettre les canaux dans un ordre logique (impossible avec 

Satellite).

Informations CI
Appuyez sur  et sélectionnez ‘CI Info’. Appuyez sur OK EXIT MENU

 pour vérifier les 

informations sur la carte CI.
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Le deuxième article du MENU est le MENU D’IMAGES. Vous pouvez ajuster l’effet 

d’images ici, comme le contraste, la luminosité, etc.

Appuyez sur OK EXIT MENU  pour afficher le menu principal. Appuyez sur   pour choisir l’IMA-

GE dans le menu principal. 

Mode Image
Contraste
Luminosité
Couleur
Ton
Netteté
Températur de couleur
Réduction du bruit
HDMI Mode

Standard
50
50
50
50
50

Normale
Moyenne

Auto

IMAGE

RetourMENU SélectionOK SortieEXITDeplacer

Mode image
Appuyez sur  pour sélectionner le mode d’images, appuyez ensuite sur OK EXIT MENU

 pour 

entrer dans le sous-menu.

Vous pouvez changer la valeur de contraste, de luminosité, de couleur, d’acuité et de 

teinte quand l’image est dans le mode Personnel.
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	 Contraste/Luminosité/couleur/teinte/ 

	 acuité.

	 Appuyez sur le bouton  pour  

	 sélectionner une option, ensuite sur    

	 pour ajuster.

Mode Image

Dynamique

Standard

Doux

Sélection

Personnalisé

OK En arrièreMENU

Contraste Ajustez l’intensité lighlight de l’image, mais  
l’ombre de l’image est invariable.

Luminosité Ajustez la production de fibre optique de l’image entière, il effectu-
era la région sombre de l’image.

Couleur Ajustez la saturation de la couleur basée tout seul.
Ton L’utilisation dans l’indemnisation de la couleur a changé avec la 

transmission du code de NTSC.
Netteté Adaptez-vous l’atteignant un niveau maximal dans le détail de 

l’image.

	 Température de la couleur
	 Changez le coup global de couleur de  

	 l’image. 	 Appuyez sur le bouton   

	 pour choisir la Couleur Temperature,  

	 appuyez ensuite sur OK EXIT MENU

 pour entrer dans  

	 le sous-menu.

Température de couleur

Froide

Normale

Chaude

SélectionOK En arrièreMENU

Froide Augmente le ton bleu pour le blanc.
Normale Augmente les couleurs liées à sexe pour le blanc.
Chaude Augmente la couleur rouge pour le blanc.
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Réduction du bruit
Filtrer et réduire image bruit et Améliorent la qualité d’images.

Appuyez sur  pour choisir la Réduction Sonore, ensuite appuyez sur  OK EXIT MENU

 pour 

entrer dans le sous-menu.

Réduction du bruit

Dehors

SélectionOK

Bas

Moyenne

Haut

Standard

En arrièreMENU

Dehors Sélectionner pour éteindre la détection du bruit vidéo
Bas Détecter et réduire le bruit de vidéo faible
Moyenne Détecter et réduire le bruit vidéo modéré
Haut Détecter et réduire le bruit vidéo accru
Standard Mettre comme défaut
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Le troisième objet du menu est le MENU DE SON. 

Appuyez sur OK EXIT MENU  pour afficher le menu principal.

Appuyez sur   pour sélectionner SON dans le menu principal.

Mode audio
Aigus
Graves
COAXIAL Mode
Commutation AD

Standard
50
50

Automatisch
DésactivéeSON

RetourMENU SélectionOK SortieEXITDeplacer

Appuyez sur  pour sélectionner l’option que vous voulez ajuster dans le menu 

SON. Appuyez sur OK EXIT MENU

 pour ajuster. Après avoir ajuster, appuyez sur OK EXIT MENU

 pour sauve-

garder et retourner au menu précédent.

Mode audio

Standard

Musique

Vidéo

SélectionOK En arrièreMENU

Sport

Personnalisé

Mode audio
Appuyez sur  pour choisir le Mode Audio, ensuite appuyez sur OK EXIT MENU

 pour entrer 

dans le sous-menu. Appuyez sur  pour sélectionner.

Vous pouvez changer la valeur de Triples et la Basse quand le son est dans le mode 

Personnel.
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ASTUCES: 
Vous pouvez appuyez sur SOUND MODE du contrôle à distance pour changer direc-

tement le mode son.

Standard Produit un son équilibré dans tous les environnements.
Musique Préserve le son original. Bon pour programmes musicaux. 
Vidéo Améliore triple et la basse pour une expérience riche du son.
Sport Améliore des chants pour le sport.
Personnallsé La sélection pour personnaliser des paramètres du son.

NOTE: 
Le triple et la basse sont seulement disponible dans le mode Personnel, vous pouvez 

les ajuster l’annonce que vous aimez. 

Coaxial Mode
Une connexion PCM permet de transférer deux canaux audio (c’est-à-dire un son 

stéréo) sous forme numérique non compressée. Destiné uniquement à la sortie. Avec 

la transmission numérique, le signal audio n’a pas besoin d’être converti du numéri-

que en analogique (et vice versa), vous n’avez donc pas de perte de qualité audio.

Appuyez  pour choisir le Mode SPDIF, ensuite appuie  pour choisir  

Off/PCM/Auto.
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Le quatrième article du menu est le MENU ‘HEURE’.

Appuyez sur OK EXIT MENU  pour montrer le menu principal.

Appuyez sur   pour choisir le HEURE dans le menu principal. 

Horloge
Fuseau horaire
Minuterie Veille
Veilee automatiq.
OSD Minuteur

--   --     --   --
GMT+1

Désactivée
Désactivée

30 SHEURE

RetourMENU SélectionOK SortieEXITDeplacer

Appuyez sur  pour choisir l’option que vous voulez vous adapter dans le menu 

de HEURE. Appuyez sur OK EXIT MENU

 ajuster. Après la fin de votre ajustement, appuyez sur OK EXIT MENU

 
pour sauver et retourner au menu précédent.

	 Fuseau horaire
	 Appuyez sur  pour sélectionner le  

	 fuseau horaire, ensuite sur OK EXIT MENU

 pour entrer  

	 dans le sous-menu. Appuyez sur / 

	   pour sélectionner le fuseau horaire. 

	 Appuyez OK EXIT MENU

 pour sélectionner confirmez 

	 votre choix.

Fuseau horaire

Bruxelles GMT+1 Ljubljana GMT+1 Oslo GMT+1

Budapest GMT+1 Luxembourg 
GMT+1

Paris GMT+1

Copenhague 
GMT+1

Madrid GMT+1 Prague GMT+1

SélectionOK En arrièreMENUDeplacer
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	 Minuterie Veille
	 Appuyez sur  pour sélectionner le  

	 Minuterie Veille, ensuite appuyez  OK EXIT MENU

  

	 pour entrer dans le sous-menu. Appuyez  

	 sur pour sélectionner la sélection et  

	 la presse  OK EXIT MENU

 pour confirmer.

Minuterie Veille

Désactivée

15Min

30Min

Sélection

45Min

60Min

90Min

OK En arrièreMENU

	 Arrêt Programmation  
	 Appuyez sur  pour sélectionner le  

	 Arrêt Programmation, ensuite appuyez sur 

	 OK EXIT MENU

 pour entrer dans le sous-menu.

	 Appuyez sur pour sélectionner la  

	 sélection et la presse OK EXIT MENU

 pour confirmer.

 

Arrêt Programmation

Désactivée

2H

3H

Sélection

4H

OK En arrièreMENU

	

	 OSD Minuteur  
	 (Le menu OSD disparaît après cette  
	 heure)
	 Appuyez sur  pour sélectionner le  

	 OSD Minuteur, ensuite appuyez sur OK EXIT MENU  

	 pour entrer dans le sous-menu.

	 Appuyez sur  pour sélectionner la  

	 sélection et sur OK EXIT MENU pour confirmer.

OSD Minuteur

5 S

15 S

30 S

SélectionOK En arrièreMENU
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Le cinquième article du menu est le MENU DE VEROUILLAGE.

Appuyez sur OK EXIT MENU  pour montrer(afficher) le menu principal.

Appuyez sur   pour sélectionner le VEROUILLAGE dans le menu principal.

Verrouiller système
Définir mot de passe
Bloquer programme
Accord parental
Verrouillage clavier

Désactivée

Désactivée
DésactivéeVERROUILLAGE

RetourMENU SélectionOK SortieEXITDeplacer   

Appuyez sur  pour sélectionner l’option que vous voulez vous adapter dans le 

menu de VERROUILLER SYSTÈME. Appuyez sur   pour ajuster. Après la fin de 

votre ajustement, appuyez sur OK EXIT MENU

 pour retourner en arrière au menu précédent.

	 Mot de passe
	 Appuyez sur  pour sélectionner le  

	 VERROUILLER SYSTÈME, ensuite appuie  

	 bien le bouton pour faire les 3 options  

	 suivantes vaildes.

Veuillez saisir le mot de passe

Effacer Annuler

NOTE:
Le mot de passe par défaut est 0000 et si oublient ce que vous mettez, plaisez  

à l’appel le centre de service. 

Le code administrateur est 8899.



27

tekstOSD menu SLOT

	 Veuillez mot de passe
	 Appuyez sur  pour selctionner le mot  

	 de passe, ensuite sur OK EXIT MENU pour entrer dans  

	 le sous-menu pour mettre un nouveau  

Veuillez entrer l’ancien mot d...

Veuillez entrer le nouveaux m...

Confirmez le nouv. mot de pa...

Effacer Annuler

SelecteerOK TerugMENU

	 mot de passe. 

  

	 Bloquer programme
	 Appuyez sur  pour sélectionner le  

	 vérouillage de chaîne ensuite sur OK EXIT MENU pour  

	 entrer dans le sous-menu pour choisir.

	 Appuyez sur le bouton vert pour vérouiller  

	 ou dévérouiller la chaîne.

Bloquer programme

1 Programme

Sélection 1/1
OK

DTV

2 Programme DTV

3 Programme DTV

4 Programme DTV

En a...MENU

VERRO...

	 Accord parental
	 Appuyez sur  pour sélectionner des  

	 Conseils Parentaux, ensuite sur OK EXIT MENU pour  

	 entrer dans le sous-menu pour choisir  

	 l’âge qui est approprié pour vos enfants.

	 Appuyez sur  pour sélectionner le  

	 vérouillage de la touche, ensuite sur    

	 pour sélectionner Off ou On.

Accord parental

Désactivée

SélectionOK

3

4

5

6

7

En arrièreMENU 	 Quand la statue de vérouillage de la  

	 touche est allumée, vous ne pouvez pas le  

	 bouton du panneau de la touche.
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Mode d’hôtel
Pour ouvrir cette option, appuyez d’abord sur  OK EXIT MENU   sur la télécommande puis sur les 

touches numériques “8888”.

Le menu “MODE D’HÔTEL” s’ouvrira.

RetourMENU SélectionOK SortieEXITDeplacer

HOTEL

Désactivée
Désactivée

Désactivée
Désactivée
Désactivée
Désactivée

30
100

Mode d’hôtel
Verrouillage de source
Source prédéfinie
Chaîne prédéfinie
Volume par défaut
Max Volume
Importer base de données
Exporter la base de don...
CANAL
IMAGE
SON
HEURE

Activé

Appuyez sur  pour sélectionner l’option du mode Hôtel que vous souhaitez régler 

dans le menu HÔTEL. Appuyez sur OK EXIT MENU

 pour régler pour accéder au sous-menu. Après 

la modification, appuyez sur OK EXIT MENU

 pour enregistrer et revenir au menu précédent.

Ici, vous pouvez définir divers paramètres par défaut qui ne peuvent pas être ajustés 

sans mot de passe. Par exemple, le volume maximum.
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Le sixième élément du menu est le MENU DES PARAMÈTRES.

Appuyez sur le bouton MENU pour afficher le menu principal. Appuyez sur   pour 

sélectionner PARAMÈTRES dans le menu principal.

Langue
Langue des TT
Langues Audio
Langue des sous-titres
Sous-titrage malentendants
Ratio d’aspect
Ecran Bleu
Première installation
Restaurer les paramètres d’usine
Mise à jour logiciel (USB)
Environment
HDMI CEC

Français
West

Français
Français

Désactivée
Auto

Désactivée

Home Mode

RetourMENU SélectionOK SortieEXITDeplacer

PARAMÈTRES

Appuyez  pour sélectionner l’option que vous souhaitez régler dans le menu PA-

RAMÈTRES. Appuyez sur OK EXIT MENU

 pour régler. Après avoir terminé votre réglage, appuyez 

sur OK EXIT MENU

 pour enregistrer et revenir au menu précédent.

	 OSD-langue
	 Sélectionnez une langue de menu OSD  

	 peut être affiché. Anglais par défaut est  

	 sélectionné comme langue du menu.

	 Appuyez sur /  pour sélectionner 

	 la langue du menu.  

Langue

English Deutsch Español

Français Italiano Português

SélectionOK En arrièreMENU
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	 Langue des TT
	 Appuyez sur  pour sélectionner  

	 TT Langue, puis appuyez sur OK EXIT MENU

 pour  

	 accéder au sous-menu.

	 Appuyez sur /  pour sélectionner  

	 TT Langue.

Langue des TT

West

SélectionOK

East

Russian

Arabe

Farsi

En arrièreMENU

	 Langues Audio
	 Appuyez sur  pour sélectionner la  

	 langue audio, puis appuyez sur OK EXIT MENU

 pour  

	 accéder au sous-menu. 	 Appuyez sur  

	   pour sélectionner la 	 première des  

	 langues audio. 	 Appuyez sur /   

	 pour sélectionner la langue audio.

Langues Audio Primaire

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

SélectionOK En a...MENU

	   

	 Langue des sous-titres
	 Appuyez sur  pour sélectionner des  

	 sous-titres Langue, puis appuyez sur OK EXIT MENU

  

	 pour accéder au sous-menu. Appuyez sur  

	  pour sélectionner le 	 primaire  

	 sous-titres Langue. Appuyez sur / 

	   pour sélectionner des sous-titres  

Langue des sous-titres Primaire

English Italiano Čeština

Français Español Dansk

Deutsch Português Ελληνικά

SélectionOK En a...MENU

	 Langue.  

		   

Sous-titrage malentendants
Appuyez sur  pour sélectionner les malentendants, puis appuyez sur OK EXIT MENU

 pour 

sélectionner Activé ou Désactivé.
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Liste de favoris
Lorsque la source est sélectionnée comme DTV, les utilisateurs peuvent accéder à 

la liste des chaînes favorites en appuyant sur le bouton «FAV». La fenêtre “Liste des 

favoris” ressemble à ceci:

	 Appuyez sur   pour sélectionner un  

	 numéro de liste.

Liste de favoris

1 Programme

Sélection
1/1

OK

DTV

2 Programme DTV

3 Programme DTV

4 Programme DTV

Page haut/piedCH+/CH-

Informations sur le programme
Si la source est sélectionnée comme DTV, vous pouvez appuyer sur le bouton ‘LIST’ 

pour afficher les informations sur la chaîne. La fenêtre d’informations sur le program-

me ressemble à ceci:
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Le Guide électronique des programmes (EPG) contient des informations sur les 

programmes qui sont diffusées maintenant ou dans le futur. Le système affichera la 

fenêtre EPG en appuyant sur le bouton ‘GUIDE’. Les informations DATE et HEURE 

sont affichées sur le côté droit de la fenêtre. Le côté gauche montre tous les canaux. 

Le côté droit montre les programmes de la chaîne. Le programme sélectionné est 

également affiché en haut de l’écran.

Appuyez sur le bouton JAUNE pour afficher le jour précédent. Appuyez sur le bouton 

BLEU pour voir le jour suivant.

Appuyez sur  pour sélectionner une chaîne. Appuyez sur le bouton «i» de la télé-

commande pour plus d’informations sur le programme. Appuyez sur OK EXIT MENU pour quitter 

le guide.
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Le téléviseur est équipé d’un port USB pour mettre à niveau les logiciels et lecture de 

fichiers multimédias.

 Remarque:

1.	 Si possible, s’il vous plaît connecter des périphériques USB directement aux 

périphériques interface USB.

2.	 Si cela est possible, utilisez uniquement des câbles d’extension USB ne dépas-

sant pas 25 cm.

3.	 Avant d’utiliser le menu Media, Branchez le périphérique USB, puis appuyez sur 

la touche INPUT pour régler la source d’entrée aux médias.

Appuyez sur le bouton INPUT de votre télécommande et sélectionnez USB comme 

source d’entrée.

Appuyez sur  pour sélectionner Médias dans le menu Source, la Appuyez sur 

bouton OK EXIT MENU pour entrer.
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Appuyez sur   pour sélectionner PHOTO dans le menu principal, puis appuyez 

sur OK EXIT MENU

 pour entrer. Appuyez sur OK EXIT MENU pour revenir au menu précédent et le menu exit 

pour quitter.

 

Appuyez sur   pour sélectionner le fichier que vous voulez regarder dans le 

fichier menu sélection, puis appuyez sur OK EXIT MENU

 pour afficher l’image.

Lorsque hignlighting l’option sélectionnée, les informations de fichier apparaît sur la 

droite et de l’image en avant-première dans le centre.
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Appuyez sur   pour sélectionner MUSIC dans le menu principal, puis appuyez sur 
OK EXIT MENU

 pour entrer. Appuyez sur OK EXIT MENU pour revenir au menu précédent et le menu exit 

pour quitter.

Appuyez sur   pour sélectionner le disque dur que vous voulez regarder, puis 

appuyez sur OK EXIT MENU

 pour entrer.

Appuyez sur   pour sélectionner l’option de retour au menu précédent.
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Appuyez sur   pour sélectionner MOVIE dans le menu principal, puis appuyez sur 
OK EXIT MENU

 pour entrer.

Appuyez sur OK EXIT MENU pour revenir au menu précédent et le menu exit pour quitter.

Appuyez sur   pour sélectionner le disque dur que vous voulez regarder, puis 

appuyez sur OK EXIT MENU

 pour entrer.

Appuyez sur OK EXIT MENU

 pour lire le film sélectionné.

Appuyez sur le bouton DISPLAY pour sélectionner le menu dans le fond que vous 

voulez exécuter, puis appuyez sur OK EXIT MENU

 pour fonctionner.

Appuyez sur OK EXIT MENU pour revenir au menu précédent et le bouton Quitter pour quitter le 

menu complet.

Remarque: 

L’image en ce qui concerne la fonction sont fournies à titre de référe.
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HDMI-input
Mode Résolution Fréquence horizontale (KHz) Fréquence verticale (KHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

Component video (YPbPr) input
Mode Résolution Fréquence horizontale (KHz) Fréquence verticale (KHz)
480i 720 x 480i 15.73 59.94/60

576i 720 x 576i 15.63 50

480p 720 x 480p 31.47 59.94/60

576p 720 x 576p 31.26 50

720p 1.280 x 720p
37.50 
44.96

50 
59.94/60

1.080i 1.920 x 1.080i
28.13 
33.75

50 
59.94/60

1.080p 1.920 x 1.080p
56.25 
67.5

50 
59.94/60

En raison du développement continu des produits, les spécifications sont sujets à changement sans 
préavis.
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Certains dysfonctionnements peuvent être facilement résolus. Avant de faire appel 
au service après-vente ou à un réparateur, veuillez consulter le tableau suivant :

Problème Solution

TV ne s’allume pas •	 Assurez-vous d’avoir branché le cordon 
d’alimentation.

•	 Les piles de la télécommande ne sont 
plus fonctionnelles ; remplacer les piles.

Pas d’image, pas de son •	 Vérifiez le câble entre le téléviseur et 
l’antenne / appareil AV externe.

•	 Appuyez sur le bouton d’alimentation de 
la télécommande.

•	 Appuyez sur la touche SOURCE de la 
télécommande, puis appuyez sur la 
touche  pour sélectionner.

Mauvaise image, son OK •	 Vérifiez le câble entre le téléviseur et 
l’antenne / appareil AV externe.

•	 Essayez une autre chaîne, la bonne source 
peut avoir des difficultés de diffusion.

•	 Réglez la luminosité / contraste dans le 
menu Vidéo. 

•	 Assurez-vous que l’appareil est réglé sur 
PAL.

Son perturbé •	 Vérifiez que les câbles sont connectés 
correctement.

•	 Éloignez du téléviseur tout autre 
équipement électronique.

Pas de son •	 Assurez-vous que le volume et 
correctement réglé.

•	 Assurez-vous que les câbles sont 
correctement branchés.
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Les photos, vidéos et musiques d’un 
périphérique USB ne s’affichent pas.

•	 Vérifiez que le périphérique de stockage 
USB fonctionne correctement (sur un 
autre appareil par exemple).

•	 Vérifiez que le dispositif USB est 
compatible avec le téléviseur.

•	 Vérifiez que les formats des fichiers 
(audio/vidéos) sont supportés par le 
téléviseur.

Les fichiers USB sont lus de manière 
saccadée

•	 La vitesse du périphérique de 
stockage USB peut influer sur la 
vitesse de transfert des données 
vers le téléviseur, empêchant ainsi 
l’affichage fluide de l’image et / ou du 
son.

Le panneau LED TFT utilise un panneau composé de sous-pixels pour lesquels une 

technologie avancée est requise. Cependant, il peut y avoir un petit nombre de pixels 

clairs ou sombres sur l’écran. Ces pixels n’affectent pas les performances du produit.
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Garantie
Nous trouvons cela très ennuyeux quand un produit ne fonctionne pas comme il se doit, 
malgré notre contrôle de qualité minutieux. C’est pourquoi nous offrons une garantie du 
fabricant de 2 ans à compter de la date d’achat sur tous nos modèles.
Cette garantie est une garantie de prise en charge et de retour. Cela signifie que nous 
nous occupons du retour du produit à notre centre de réparation et de service. Nous allons 
soigneusement vérifier le produit et résoudre le problème. Nous vous renverrons le produit à 
votre domicile dans les 7 jours ouvrables.
Si le produit ne peut plus être réparé, nous vous en enverrons un nouveau.

Conditions de garantie
1.	 La garantie d’usine n’est donnée que si vous pouvez présenter la facture d’achat.
2.	 La présente garantie du fabricant s’applique à tous les produits Yasin.
3.	 La garantie du fabricant s’applique uniquement aux défauts de matériel et de fabrication. 

Les problèmes causés par une utilisation incorrecte, une installation incorrecte, des 
facteurs externes et une usure normale ne sont pas couverts par la garantie du fabricant.

4.	 La garantie d’usine expire dès que des modifications ou des travaux de réparation sur le 
produit sont effectués par vous-même ou par des tiers. Il en va de même si le numéro de 
série est modifié ou supprimé.

5.	 La décision de réparation ou de remplacement du produit est exclusivement réservée 
à Yasin. La période de garantie n’est pas prolongée pour cause de réparation ou de 
remplacement.

Formulaire de contact du service clientèle
Pour utiliser la garantie du fabricant ou d’autres questions, vous pouvez contacter le service 
clientèle de Yasin via www.yasin-eu.com

En raison du développement continu du produit, le manuel peut changer sans préavis. Erreurs 
de frappe et d’impression réservées.
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EC directives internet address:
https://eur-lex.europa.eu/browse/summaries.html?locale=en

Astuces selon la sécurité environnementale
À la fin de sa durée de service, ce produit ne peut pas être disposé par vos 
déchets ménagers normaux. Au lieu de cela il doit être livré à un point de 
collection pour recycler l’équipement électrique et électronique. L’icône sur 
le produit, dans le mode d’emploi ou sur l’emballage, ceci indique.
Les matériels utilisés dans la fabrication de ce produit sont recyclables, selon 
leur inscription d’identification. En recyclant cet équipement, en recyclant 
ses composants, ou par d’autres procédures de réutiliser l’équipement 
périmé, vous êtes l’administration municipale locale pour l’emplacement de 
la correspondance recyclant le point.

Recyclage de la batterie
Pour assurer la disposition respectueuse de l’environnement de batteries, 
plaisez ne disposent pas de batteries utilisées par des déchets ménagers 
normaux. Prenez S’il vous plaît les batteries à votre point de collection  au 
détail ou communautaire local pour le recyclage.
La chose suivante peut être une indication d’une batterie déchargée: le 
dispositif ne peut pas être allumé. Le dispositif s’éteint automatiquement et 
“la Batterie Vide” montre dans l’affichage. Le dispositif et ou la batterie ne 
fonctionne pas correctement.

MPEG-2 NOTICE
Any use of this product in any matter other than personal use that complies 
with the MPEG-2 standard for encoding video information for packaged 
media is expressly prohibited without a license under applicable patents in 
the MPEG-2 Patent Portfolio, which license is available from MPEG LA, LLC, 
6312 S. Fiddlers Green Circle, Suite 400E, Greenwood Village, Colorado, 
80111 U.S.A.



About Yasin
Yasin has their sales office in Eindhoven and serve the European market from there.
The range consists of monitors an TVs.
So Yasin has the right screen for every user and every occasion.

Customer service
Send an email with your question:
service@yasin-eu.com
or phone +31 (0)24 - 34 34 230 
(monday-friday 09.00 - 17.00 uur).

For product information: www.yasin-eu.com


